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Canali  
a battiscopa  
e cornice.
Skirting and  
wall trunkings.
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Minicanali completi di coperchio H=17.  
Minitrunkings complete with cover H=17.
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Dati tecnici.
Technical data.

1.1.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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MINITRIS. Elementi del sistema. 
System components.

TRS7

TRS

TRS72

MTRG
MTRAI

MTR34SU

MTR44SU

MTRAV

MTRAP

SCM090

SC503

MTRAP

MTR34SU

MTR3017

SC503
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MTR34T

MTRAE

TRS16

MTR34T

MTRS

TRS72

SMT129

SMT120

MTR55SD

MTR21T

MTRAE

MTR44SU

MTR44SU

MTR2017

MTR4017

TRS15MN



B

H
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COLORI  
COLOURS

 BE = Bianco / White
  Type 9010

 A* = Ardesia / Slate
  Type 7021

  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

 MTR2017 BE 
 Tipo Colore
 Type Colour 

Minicanali per installare, ampliare o modificare 
impianti elettrici dove lo spazio è limitato.
Materiale: PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Lunghezza: 2 metri

Minitrunkings for installation or modification  
of electrical systems where space is limited.
Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO). 
Length: 2 meters

*on request and for quantities to be agreed.

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
EN 50085-2-3
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1.1.5INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Minicanali completi di coperchio. PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).

MTR2017 20x17x1 BE 112  
(7x16) 230 2 14,4

MTR3017 30x17x2 BE 80  
(5x16)

300  
(150x2)

2 16,5

MTR4017 40x17x2 BE 80  
(5x16)

400  
(200x2)

2 19,3

Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

 Comprensivi di traversini fermacavo MTRAV (2 per barra). Including cable-holding cross-arms MTRAV (2 per length).

POLIPack MiniTris. 
I minicanali vengono confezionati in un involucro di plastica per 
proteggerli dallo sporco causato dalla polvere di cantiere. Il minicanale 
risulterà così pulito ed integro fino al momento della sua installazione.

POLIPack MiniTris.
The minitrunkings are packaged in a plastic envelope to protect them 
from dirt and building site dust. The minitrunking will therefore be 
clean and complete until installation.

1,5 2,5 4 6 Ø max

MTR2017 230 13 10 7 6 12

MTR3017 300
(150x2)

9 7 5 3 12
9 7 5 3 12

MTR4017 400
(200x2)

11 9 6 4 12
11 9 6 4 12

Sezione mm2 Sezione utile e capacità di contenenza cavi H07V - U/R/K

Section mm2 Wire fill capacity H07V - U/R/K

CONTENENZA CAVI / WIRE FILL

Caratteristiche tecniche del sistema:
-  Smontabile con attrezzo
-  Grado di protezione: IP40
-  Resistenza all’urto: 2J
-  Temperatura d’uso: -5° / +60°C
-  Temperatura trasporto ed immagazzinamento: -15° / +60°C

Technical features of the system:  
-  Dismountable by a tool 
-  Protection degree: IP40   
-  Crash resistance: 2J   
-  Working temperature: -5° / +60°C 
-  Transport and stocking temperature: -15° / +60°C 

230
mm2

150
mm2

150
mm2

200
mm2

200
mm2

17 
mm

17 
mm

17 
mm

18 mm 28 mm 38 mm

20 mm 30 mm 40 mm

MTR2017 MTR3017 MTR4017
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Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTRAV

Traversino ferma cavi. 
Cross-Arm.

MTRAE

Angolo esterno fisso. 
Outer bend.

MTRAI

Angolo interno fisso. 
Inner bend.

MTR2017 BE 20x17

MTR3017 BE 30x17

MTR4017 BE 40x17
MTRAV30 600 (6x100)

MTRAV40 600 (6x100)

MTR21AE BE 40 (4x10)

MTR31AE BE 40 (4x10)

MTR41AE BE 40 (4x10)

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR21AI BE 40 (4x10)

MTR31AI BE 40 (4x10)

MTR41AI BE 40 (4x10)

Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTRAP

Angolo piano. 
90° degree deviation.

MTRG

Giunto coperchio. 
Cover joint.

MTRS

Tappo terminale. 
End cap.

MTR2017 BE 20x17

MTR3017 BE 30x17

MTR4017 BE 40x17

MTR21AP BE 40 (4x10)

MTR31AP BE 40 (4x10)

MTR41AP BE 40 (4x10)

MTR21G BE 40 (4x10)

MTR31G BE 40 (4x10)

MTR41G BE 40 (4x10)

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR21S BE 40 (4x10)

MTR31S BE 40 (4x10)

MTR41S BE 40 (4x10)

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
EN 50085-2-3

 2 x barra compresi nell’imballo. Including cable-holding cross-arms MTRAV (2 per length).
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Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR34T

Raccordo a T. 
T-joint.

MTR34SU

Raccordo scatola MTR44SU. 
MTR44SU box junction.

MTR44SU

Scatola utenze interasse 60. 
Socket box with centers of 60.

MTR34T BE 40

MTR34T BE 40
MTR34SU BE 40

MTR34SU BE 40

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR44SU BE 10

MTR44SU BE 10

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR55SD

Scatola derivazione 50x50mm 
Junction box 50x50mm

SCM090

Scatola di derivazione per minicanali.
Junction box for minitrunking.

SC503

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503). 
Pareti prefratturate per l’ingresso dei minicanali.
Socket box for switches with centres of 83,5 
(Mod.503). Prefractured walls for minitrunkings entry.
GWT= T850°

MTR55SD BE 9

MTR55SD BE 9

MTR55SD BE 9

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MTR21T

Raccordo a T. 
T-joint.

MTR21T BE 40 (4x10)

TRS16

Centralino a 7 moduli.
Switchboard at 7 modules.

Pag./Page 4.1.4

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS15MN

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS15MN BE 20

Raccordo tra centralino TRS16 e minicanali.
Junction between TRS16 switchboard with 
minitrunking.

Pag./Page 1.3.8

 BE/BEU = Bianco / White Type 9010



MTRAI

MTRAE

MTRAP

MTRG

MTRAV
Traversino ferma cavi per canale  
MTR3017 e MTR4017.  
Cross arm for MTR3017  
and MTR4017 trunking.

1.1.8 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

MTRAV30

MTRAV40

Angolo interno fisso. 
Inner bend.

Angolo esterno fisso. 
Outer bend.

Angolo piano. 
90° degree deviation.

Giunto coperchio.  
Cover joint.

18

29

A

D
B C

C
B

A

D

B
C

A

D

DA

C

Tipo Dimensioni / Dimensions mm

Part number A B C D

MTR21AI 36 36 18 23
MTR31AI 36 36 18 33
MTR41AI 36 36 18 43

Tipo Dimensioni / Dimensions mm

Part number A B C D

MTR21AE 35 35 18 23
MTR31AE 35 35 18 33
MTR41AE 35 35 18 43

Tipo Dimensioni / Dimensions mm

Part number A B C D

MTR21AP 41 41 18 23
MTR31AP 51 51 18 33
MTR41AP 61 61 18 43

Tipo Dimensioni / Dimensions mm

Part number A B D

MTR21G 20 18 23
MTR31G 20 18 33
MTR41G 20 18 43



44

60

22

30

30
20

40

20

30
40

MTR34T
Raccordo a T.  
T-joint.

MTR21T
Raccordo a T per canale MTR2017.  
T-joint for MTR2017 trunking.

MTR55SD
Scatola di derivazione.  
Junction box.
50x50 mm

SCM090
Scatola di derivazione.  
Junction box.
90x90 mm

MTRS
Tappo terminale.  
End cap.
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INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Dati tecnici.
Technical data.

1.1.9

90 26

90

55 22

55

A

19

20

20

23
18

39

D

C

Tipo Dimensioni / Dimensions mm

Part number A B D

MTR21S 17 18 23
MTR31S 18 18 33
MTR41S 18 18 43



SC503
Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503).  
Pareti prefratturate per l’ingresso dei minicanali.
Socket box for switches with centres of 83,5 (Mod.503).  
Prefractured walls for minitrunkings entry.
GWT= T850°

MINITRIS - TRIS2000 - SIMMETRIS 2120
La perfetta compatibilità fra Minitris, Tris 2000 e Simmetris 2120 rende possibile, facile ed 
esteticamente gradevole la canalizzazione di tutte le utenze, senza rinunciare alla sicurezza 
assoluta e alla comodità di avere un’unica scatola portautenze. Gli accessori in comune fra 
i tre sistemi, inoltre, permettono di realizzare impianti veramente completi, in grado di 
soddisfare le diverse esigenze. Il risultato è un sistema versatile che garantisce il massimo 
in termini di praticità, semplicità di installazione ed eleganza.

The perfect compatibility between Minitris, Tris 2000 and Simmetris 2120 make the 
ordering of your utilities an easy and good-looking job, in total safety and comfort thanks 
to a single cable-holding box. The accessories shared by the three systems also help 
installing really complete systems capable of meeting different needs. The end result is a 
versatile system which guarantees ultimate practicality, user-friendliness and elegance.

MTR44SU / MTR34SU 
MTR44SU
Scatola utenze interasse 60. 
Socket box with centers of 60.

MTR34SU 
Raccordo scatola MTR44SU.  
MTR44SU box junction.

1.1.10 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

5587
56

2748

87
14

8

30

40

MTR

SMT120

SMT129

TRS72

MTR

TRS
TRS7

TRS72



Canale a battiscopa e cornice 75x25 mm.   
Skirting and moulding trunking 75x25 mm.

pagina / page  1.2.8
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Dati tecnici.
Technical data.

1.2.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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TRIS2000. Elementi del sistema. 
System components.

VPG18S

TRS9

TRS7

TRS7

TRS5

TRS7
TRS4

TRS11

TRS11

TRS7

TRS6

TRS13

Minicanale
Minitrunking

TRS72

SMT131

ZBF
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SMT120

TRS7

TRS7

TRS7

TRS7

TRS1440

SMT120

TRS15SM

TRS2

SMT131

TRS10

TRS16

TRS15

TRS8

VPG1812S

VPM12

VPG1812SVPM12

TRS7

TRS8

1.2.3INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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B
H

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-19
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COLORE CANALE 
TRUNKING COLOUR
 G

COLORE COPERCHIO / COVER COLOUR

 BE

 A

 AL

 

 CILS/CS

 MC

 MT

  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

TRS  BE 
 Tipo Colore
 Type Colour 



1,5 2,5 4 6 Ø max
340 23 15 10 7 15
225 16 10 5 3 10
445 34 24 14 10 8

Sezione mm2 Sezione utile e capacità di contenenza cavi H07V - U/R/K

Section mm2 Wire fill capacity H07V - U/R/K

CONTENENZA CAVI / WIRE FILL
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1.2.5INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Completa compatibilità con 
SIMMETRIS 2120.
Compatible with SIMMETRIS 
2120.

Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2 Lung. barre m Cartone peso kg

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton Weight 
kg

TRS 75x25

BE

24 1010 2 16

A

AL

CILS

MC

MT

MC8
8 1010 2 5,33

MT8

Pellicola protettiva su TRIS 2000. 
Una comoda e sottile pellicola aderente protegge il profilo del coperchio dallo sporco causato dal maneggio 
durante la posa e dalla polvere di cantiere. Sulla stessa sono riportati i codici degli accessori più comuni in caso 
di riordino, oltre ad alcuni esempi di montaggio più complessi. La pellicola si rimuove facilmente sollevandola dal 
coperchio ed asportandola a lavori ultimati. Il coperchio risulterà così pulito ed integro.

Protective film on TRIS 2000. 
A handy, thin, adhesive film protects the edge of the cover from the dirt caused by handling during mounting 
and from dust at the site. It is also marked with the part numbers of the most commonly used accessories for 
reordering, and some more complex examples of assembly. The film is easily removed by lifting it from the cover 
and removing it when work has been completed. The cover thus stays clean and intact.

AL

BE

MT

CILS

MC

A
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TRS2

Coperchi di sicurezza tenuta cavi. 
Cable holding safety covers.
Lunghezza/Length: 5 cm 
Colore/Colour: Grigio/Grey

TRS2 100

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TS / TSCP

TS: Tassello ad espansione. 
TSCP: Tassello con chiodo a percussione Ø 6 mm.
TS: Wall plug. TSCP: Dowel with nail anchor, Ø 6 mm
Colore/Colour: Nero/Black 

TS 100

TSCP 100

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS4

Giunto coperchio.
Cover joint.

TRS4
BE - A - AL
CILS - MC - MT

15

MC5 - MT5 5

TRS9
BE - A - AL
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

SMT131
BE - A - AL
CILS - MC - MT

9

MC3 - MT3 3

TRS11
BE - A - AL
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

TRS13 BE - A - AL
CILS 

6

VPM12GW BE - A - CS 8 VPM12SIM BE - A - CS 8

TRS10
BE - A - AL
CILS - MC - MT

8

MC2 - MT2 2

TRS72 BE - A - CILS 24

VPG1812S BE - A - CS 4

TRS5
BE - A - AL
CILS - MC - MT

12

MC6 - MT6 6

TRS7
BE - A - AL
CILS - MC - MT

4

MC2 - MT2 2

VPGTC4
BE - A 
CILS - MC - MT

27

MC9 - MT9 9

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS9

Curva piana a 90°.
90° degree deviation.

TRS11

Angolo interno variabile.
Inner variable bend.

TRS10

Angolo esterno variabile.
Outer variable bend.

TRS5

Tappo terminale.
End cap.

SMT131

Scatola 4 utenze, mod. 504.
Socket box for 4 places, mod. 504.

TRS13

Scatola portautenze con interasse 100 (6 posti).
Socket box for switches with centres  
of 100 (6 places).

TRS72

Paretina per derivare minicanali da TRS7.
Small wall for junction between TRS7 and 
minitrunkings. 

TRS7

Derivazione a “T”, a tre vie  
e adattatore per scatole portautenze.
T-junction, three ways derivation and  
adaptor for socket boxes.

VPM12SIM

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S SIEMENS FUTURA.
Front plate socket panel (12 places)  
for VPG1812S box SIEMENS FUTURA.

VPM12GW

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S GEWISS S20.
Front plate socket panel (12 places)  
for VPG1812S box GEWISS S20.

VPG1812S

Scatola portautenze  
con interasse 164x2 (12 posti).
Socket box for switches with  
centres 164x2 (12 places).

VPGTC4

Coperchio di chiusura per SMT131  
usata come scatola di derivazione.
Closing cover for SMT131 used as junction box.

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-19

Pag./Page 2.1.17
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VPM12VIM

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S, VIMAR IDEA.
Front plate socket panel(12 places)  
for VPG1812S box VIMAR IDEA.

VPM12AV

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S, AVE S45.
Front plate socket panel (12 places) 
for VPG1812S box AVE S45.

VPM12TIN

Placca portautenze (12 posti) per scatola 
VPG1812S, TICINO INTERNATIONAL.
Front plate socket panel(12 places) 
for VPG1812S box TICINO INTERNATIONAL.

HGATRJ

Mostrina per 2 connettori femmina RJ45 AT&T. 
Si monta su VPM12AV.
Panel for 2 connectors RJ45 AT&T. 
Assembly on to VPM12AV.
Colore/Colour: Nero/Black 

TRS8

Raccordo base TRS7 con scatole utenze.
Junction between socket boxes and base TRS7.

TRS6

Raccordo tra scatole utenze  
e canale a battiscopa TRS o minicanali.
Junction between socket boxes and TRS 
skirting board or minitrunking.

TRS1440

Scatola di derivazione. Altezza 40
Junction box. H = 40

TRS16

Centralino a 7 moduli.
Switchboard at 7 modules.

TRS15

Adattatore per scatola TRS1440 
e/o centralino TRS16 con battiscopa.
Junction between TRS1440 box 
TRS16 switchboard and skirting board.

VPG18S

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503).
Socket box for switches with centres  
of 83,5 (Mod. 503).

VPM12VIM BE - A - CS 8

TRS1440 BE - A - CS 3

TRS15 BE - A - AL
CILS 

20

TRS16 BE - A - AL
CILS 

3

VPM12AV BE - A - CS 8 VPM12TIN BE - A - CS 8 HGATRJ 12

TRS8
BE - A - AL
CILS - MC - MT

24

MC4 - MT4 4
TRS6

BE - A 
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

VPG18S
BEU - A - AL
CILS - MC - MT

9

MC3 - MT3 3

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

 BE/BEU = Bianco / White Type 9010   A = Ardesia / Slate Type 7021   AL = Alluminio / Aluminium 
 CILS/CS = Ciliegio / Cherry   MC = Marmo Carrara / Carrara marble   MT = Marmo Travertino  / Travertino marble
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TRS5

TRS4

TRS2TRS

Coperchio / CoverTRS226
10

11
21

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

TRS5

TRS9

TRS / TRS2

TRS4

Canale e coperchio. Skirting board and cover.
75x25 mm

Giunto coperchio. 
Cover joint.

Tappo terminale.  
End cap.

Curva piana a 90°.  
90° degree deviation.

Coperchi di sicurezza tenuta cavi. 
Cable holding safety covers.

I coperchi di sicurezza TRS2 trattengono 
i cavi all’interno dei 3 scomparti e 
conferiscono più rigidità al canale. 
Fissare il canale con tasselli (TS) seguendo 
la disposizione dei fori sul fondo.
Lunghezza barre 5 cm.
The snap-on safety covers TRS2 hold cables 
inside the 3 sections and give more stength 
to the trunking. Fix the trunking by “TS” 
wall-plugs according  to the holes on the 
bottom. Length 5 cm.

1.2.8 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

TRS9



1.2.9

TRS7 / TRS8 / TRS72

TRS10

TRS11

TRS11

60°120°

TRS10 120°

68°

Angolo esterno variabile.  
Outer variable bend.

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

Angolo interno variabile.  
Inner variable bend.

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

TRS7

TRS8

TRS7

Base

TRS7

TRS7
Derivazione a T, a tre vie,  
adattatore per scatole portautenze. 
T junction, three ways derivation, 
adaptor for socket boxes.

Fissare la base al canale. Eseguire il passaggio dei cavi. 
Montare la calotta TRS7 fissandola con la vite e tappino coprivite. 
Nel caso di angolo a 3 vie, fratturare la calotta 
lungo la parte contrassegnata.
Fix the base to the trunking. Pull the cables through.  
Mount the cap TRS7 fixing it with the screw and with the  
screw-covering plug. In the case of a 3-way derivations,  
break the cap along the score line.

TRS72
Paretina per derivare 
minicanali da TRS7. 
Small wall for junction
between TRS7 and minitrunkings.

TRS8
Raccordo tra TRS7 
e scatole portautenze. 
Junction between TRS7 
and socket boxes.
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INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Dati tecnici.
Technical data.

1.2.9



TRS6

Accessori per scatole portautenze / Accessories for socket box

TRS13

SMT131

1.2.10 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

210

210

50

TRS13
A

B

C

Base

TRS7
TRS8

VPG1812SA

B

SMT131

TRS7TRIS 2000

Scatola portautenze con interasse 100 mm (6 posti).  
Socket box for switches with interaxis 100 mm (6 places).

Fissare la parete con tasselli. Montare la calotta TRS13 fissandola 
con le viti (A) alla base. Ruotare o togliere lo sportello rotante (B) 
e procedere al cablaggio delle utenze. Chiudere e fissare lo sportello 
con la vite in dotazione. Coprire la vite col tappino coprivite (C). 
Fratturare lungo le linee contrassegnate per il passaggio 
del canale corrispondente.
Fix the wall with wedges. Mount the cap TRS13 fixing it with
the screw (A) to the base. Rotate or remove the rotating counter (B) 
and proceed to the wiring of the uses. Close and fix the counter with 
the given screw. Cover the screw with its cover (C).
Break along the score line for the entrance  
of the corresponding trunking. 

Scatola portautenze con interasse 108, 4 utenze, mod. 504  
Socket box for switches with interaxis 108 mm (4 places).

Per ulteriori indicazioni tecniche vedi pag. 1.3.8
For more information see page 1.3.8

Raccordo tra scatole portautenze  
e canale TRS o minicanali.  
Junction between socket boxes
and TRS skirting board or minitrunkings.

Inserire l’accessorio sul canale togliendo la paretina mobile. 
Agganciare la scatola al raccordo e fissarla a parete con tasselli.
Insert the accessory on the trunking breaking along the score line.
Hook the box to the link and fix it to the wall with plugs. 

VPG1812S 
Interasse 164 mm x 2 
12 posti - 202x150x63 mm 
Interaxis 164 mm x 2 
12 posti - 202x150x63 mm

VPM12  
Placca porta utenze.
(12 posti) 190x140 mm 
Front plate socket panel.  
(12 places) 190x140 mm

HGATRJ  
Mostrina femmina per 2  
connettori RJ45. Si usa solo  
con mostrine AVE VPM12AV. 
Female plate for 2 connectors 
RJ45. Use only with front plate 
AVE VPM12AV.

Raccordi TRS7 e TRS8
TRS7 and TRS8 junctions 
Fratturare le lamelle per il passaggio  
dei cavi dove necessario. 
Break along fracture line where required.



Canale a battiscopa e cornice 75x25 mm.   
Skirting and moulding trunking 75x25 mm.

pagina / page  1.2.8

pagina / page  1.2.4

Dati tecnici.
Technical data.

1.2.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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TRIS2000. Elementi del sistema. 
System components.

VPG18S

TRS9

TRS7

TRS7

TRS5

TRS7
TRS4

TRS11

TRS11

TRS7

TRS6

TRS13

Minicanale
Minitrunking

TRS72

SMT131

ZBF

1.2.2 www.canalplast.it - info@canalplast.it



SMT120

TRS7

TRS7

TRS7

TRS7

TRS1440

SMT120

TRS15SM

TRS2

SMT131

TRS10

TRS16

TRS15

TRS8

VPG1812S

VPM12

VPG1812SVPM12

TRS7

TRS8

1.2.3INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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B
H

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-19

1.2.4 www.canalplast.it - info@canalplast.it

COLORE CANALE 
TRUNKING COLOUR
 G

COLORE COPERCHIO / COVER COLOUR

 BE

 A

 AL

 

 CILS/CS

 MC

 MT

  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

TRS  BE 
 Tipo Colore
 Type Colour 



1,5 2,5 4 6 Ø max
340 23 15 10 7 15
225 16 10 5 3 10
445 34 24 14 10 8

Sezione mm2 Sezione utile e capacità di contenenza cavi H07V - U/R/K

Section mm2 Wire fill capacity H07V - U/R/K

CONTENENZA CAVI / WIRE FILL
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1.2.5INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Completa compatibilità con 
SIMMETRIS 2120.
Compatible with SIMMETRIS 
2120.

Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2 Lung. barre m Cartone peso kg

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton Weight 
kg

TRS 75x25

BE

24 1010 2 16

A

AL

CILS

MC

MT

MC8
8 1010 2 5,33

MT8

Pellicola protettiva su TRIS 2000. 
Una comoda e sottile pellicola aderente protegge il profilo del coperchio dallo sporco causato dal maneggio 
durante la posa e dalla polvere di cantiere. Sulla stessa sono riportati i codici degli accessori più comuni in caso 
di riordino, oltre ad alcuni esempi di montaggio più complessi. La pellicola si rimuove facilmente sollevandola dal 
coperchio ed asportandola a lavori ultimati. Il coperchio risulterà così pulito ed integro.

Protective film on TRIS 2000. 
A handy, thin, adhesive film protects the edge of the cover from the dirt caused by handling during mounting 
and from dust at the site. It is also marked with the part numbers of the most commonly used accessories for 
reordering, and some more complex examples of assembly. The film is easily removed by lifting it from the cover 
and removing it when work has been completed. The cover thus stays clean and intact.

AL

BE

MT

CILS

MC

A
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TRS2

Coperchi di sicurezza tenuta cavi. 
Cable holding safety covers.
Lunghezza/Length: 5 cm 
Colore/Colour: Grigio/Grey

TRS2 100

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TS / TSCP

TS: Tassello ad espansione. 
TSCP: Tassello con chiodo a percussione Ø 6 mm.
TS: Wall plug. TSCP: Dowel with nail anchor, Ø 6 mm
Colore/Colour: Nero/Black 

TS 100

TSCP 100

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS4

Giunto coperchio.
Cover joint.

TRS4
BE - A - AL
CILS - MC - MT

15

MC5 - MT5 5

TRS9
BE - A - AL
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

SMT131
BE - A - AL
CILS - MC - MT

9

MC3 - MT3 3

TRS11
BE - A - AL
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

TRS13 BE - A - AL
CILS 

6

VPM12GW BE - A - CS 8 VPM12SIM BE - A - CS 8

TRS10
BE - A - AL
CILS - MC - MT

8

MC2 - MT2 2

TRS72 BE - A - CILS 24

VPG1812S BE - A - CS 4

TRS5
BE - A - AL
CILS - MC - MT

12

MC6 - MT6 6

TRS7
BE - A - AL
CILS - MC - MT

4

MC2 - MT2 2

VPGTC4
BE - A 
CILS - MC - MT

27

MC9 - MT9 9

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS9

Curva piana a 90°.
90° degree deviation.

TRS11

Angolo interno variabile.
Inner variable bend.

TRS10

Angolo esterno variabile.
Outer variable bend.

TRS5

Tappo terminale.
End cap.

SMT131

Scatola 4 utenze, mod. 504.
Socket box for 4 places, mod. 504.

TRS13

Scatola portautenze con interasse 100 (6 posti).
Socket box for switches with centres  
of 100 (6 places).

TRS72

Paretina per derivare minicanali da TRS7.
Small wall for junction between TRS7 and 
minitrunkings. 

TRS7

Derivazione a “T”, a tre vie  
e adattatore per scatole portautenze.
T-junction, three ways derivation and  
adaptor for socket boxes.

VPM12SIM

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S SIEMENS FUTURA.
Front plate socket panel (12 places)  
for VPG1812S box SIEMENS FUTURA.

VPM12GW

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S GEWISS S20.
Front plate socket panel (12 places)  
for VPG1812S box GEWISS S20.

VPG1812S

Scatola portautenze  
con interasse 164x2 (12 posti).
Socket box for switches with  
centres 164x2 (12 places).

VPGTC4

Coperchio di chiusura per SMT131  
usata come scatola di derivazione.
Closing cover for SMT131 used as junction box.

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-19

Pag./Page 2.1.17
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VPM12VIM

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S, VIMAR IDEA.
Front plate socket panel(12 places)  
for VPG1812S box VIMAR IDEA.

VPM12AV

Placca portautenze (12 posti)  
per scatola VPG1812S, AVE S45.
Front plate socket panel (12 places) 
for VPG1812S box AVE S45.

VPM12TIN

Placca portautenze (12 posti) per scatola 
VPG1812S, TICINO INTERNATIONAL.
Front plate socket panel(12 places) 
for VPG1812S box TICINO INTERNATIONAL.

HGATRJ

Mostrina per 2 connettori femmina RJ45 AT&T. 
Si monta su VPM12AV.
Panel for 2 connectors RJ45 AT&T. 
Assembly on to VPM12AV.
Colore/Colour: Nero/Black 

TRS8

Raccordo base TRS7 con scatole utenze.
Junction between socket boxes and base TRS7.

TRS6

Raccordo tra scatole utenze  
e canale a battiscopa TRS o minicanali.
Junction between socket boxes and TRS 
skirting board or minitrunking.

TRS1440

Scatola di derivazione. Altezza 40
Junction box. H = 40

TRS16

Centralino a 7 moduli.
Switchboard at 7 modules.

TRS15

Adattatore per scatola TRS1440 
e/o centralino TRS16 con battiscopa.
Junction between TRS1440 box 
TRS16 switchboard and skirting board.

VPG18S

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503).
Socket box for switches with centres  
of 83,5 (Mod. 503).

VPM12VIM BE - A - CS 8

TRS1440 BE - A - CS 3

TRS15 BE - A - AL
CILS 

20

TRS16 BE - A - AL
CILS 

3

VPM12AV BE - A - CS 8 VPM12TIN BE - A - CS 8 HGATRJ 12

TRS8
BE - A - AL
CILS - MC - MT

24

MC4 - MT4 4
TRS6

BE - A 
CILS - MC - MT

6

MC2 - MT2 2

VPG18S
BEU - A - AL
CILS - MC - MT

9

MC3 - MT3 3

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

 BE/BEU = Bianco / White Type 9010   A = Ardesia / Slate Type 7021   AL = Alluminio / Aluminium 
 CILS/CS = Ciliegio / Cherry   MC = Marmo Carrara / Carrara marble   MT = Marmo Travertino  / Travertino marble

Pag./Page 2.1.16 - 4.1.6Pag./Page 2.1.15-4.1.6
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TRS5

TRS4

TRS2TRS

Coperchio / CoverTRS226
10

11
21

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

TRS5

TRS9

TRS / TRS2

TRS4

Canale e coperchio. Skirting board and cover.
75x25 mm

Giunto coperchio. 
Cover joint.

Tappo terminale.  
End cap.

Curva piana a 90°.  
90° degree deviation.

Coperchi di sicurezza tenuta cavi. 
Cable holding safety covers.

I coperchi di sicurezza TRS2 trattengono 
i cavi all’interno dei 3 scomparti e 
conferiscono più rigidità al canale. 
Fissare il canale con tasselli (TS) seguendo 
la disposizione dei fori sul fondo.
Lunghezza barre 5 cm.
The snap-on safety covers TRS2 hold cables 
inside the 3 sections and give more stength 
to the trunking. Fix the trunking by “TS” 
wall-plugs according  to the holes on the 
bottom. Length 5 cm.

1.2.8 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

TRS9



1.2.9

TRS7 / TRS8 / TRS72

TRS10

TRS11

TRS11

60°120°

TRS10 120°

68°

Angolo esterno variabile.  
Outer variable bend.

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

Angolo interno variabile.  
Inner variable bend.

Gli accessori si fissano al canale con le viti in dotazione 
e i tappini coprivite. Inserire l’accessorio di non promiscuità 
sul canale e procedere all’installazione.
Fix the accessories to the trunking by the supplied screws and the 
screw-covering plugs. Insert the no-contact accessory on the trunking 
and go on with the installation.

TRS7

TRS8

TRS7

Base

TRS7

TRS7
Derivazione a T, a tre vie,  
adattatore per scatole portautenze. 
T junction, three ways derivation, 
adaptor for socket boxes.

Fissare la base al canale. Eseguire il passaggio dei cavi. 
Montare la calotta TRS7 fissandola con la vite e tappino coprivite. 
Nel caso di angolo a 3 vie, fratturare la calotta 
lungo la parte contrassegnata.
Fix the base to the trunking. Pull the cables through.  
Mount the cap TRS7 fixing it with the screw and with the  
screw-covering plug. In the case of a 3-way derivations,  
break the cap along the score line.

TRS72
Paretina per derivare 
minicanali da TRS7. 
Small wall for junction
between TRS7 and minitrunkings.

TRS8
Raccordo tra TRS7 
e scatole portautenze. 
Junction between TRS7 
and socket boxes.
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INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Dati tecnici.
Technical data.
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TRS6

Accessori per scatole portautenze / Accessories for socket box

TRS13

SMT131

1.2.10 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.

210

210

50

TRS13
A

B

C

Base

TRS7
TRS8

VPG1812SA

B

SMT131

TRS7TRIS 2000

Scatola portautenze con interasse 100 mm (6 posti).  
Socket box for switches with interaxis 100 mm (6 places).

Fissare la parete con tasselli. Montare la calotta TRS13 fissandola 
con le viti (A) alla base. Ruotare o togliere lo sportello rotante (B) 
e procedere al cablaggio delle utenze. Chiudere e fissare lo sportello 
con la vite in dotazione. Coprire la vite col tappino coprivite (C). 
Fratturare lungo le linee contrassegnate per il passaggio 
del canale corrispondente.
Fix the wall with wedges. Mount the cap TRS13 fixing it with
the screw (A) to the base. Rotate or remove the rotating counter (B) 
and proceed to the wiring of the uses. Close and fix the counter with 
the given screw. Cover the screw with its cover (C).
Break along the score line for the entrance  
of the corresponding trunking. 

Scatola portautenze con interasse 108, 4 utenze, mod. 504  
Socket box for switches with interaxis 108 mm (4 places).

Per ulteriori indicazioni tecniche vedi pag. 1.3.8
For more information see page 1.3.8

Raccordo tra scatole portautenze  
e canale TRS o minicanali.  
Junction between socket boxes
and TRS skirting board or minitrunkings.

Inserire l’accessorio sul canale togliendo la paretina mobile. 
Agganciare la scatola al raccordo e fissarla a parete con tasselli.
Insert the accessory on the trunking breaking along the score line.
Hook the box to the link and fix it to the wall with plugs. 

VPG1812S 
Interasse 164 mm x 2 
12 posti - 202x150x63 mm 
Interaxis 164 mm x 2 
12 posti - 202x150x63 mm

VPM12  
Placca porta utenze.
(12 posti) 190x140 mm 
Front plate socket panel.  
(12 places) 190x140 mm

HGATRJ  
Mostrina femmina per 2  
connettori RJ45. Si usa solo  
con mostrine AVE VPM12AV. 
Female plate for 2 connectors 
RJ45. Use only with front plate 
AVE VPM12AV.

Raccordi TRS7 e TRS8
TRS7 and TRS8 junctions 
Fratturare le lamelle per il passaggio  
dei cavi dove necessario. 
Break along fracture line where required.
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1.4.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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Canale Mezzotondo da pavimento. 
Mezzotondo round floor trunking.
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  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

ZBF  BE* 
 Tipo Colore 
 Type Colour

B
H

COLORI 
COLOURS

  

 BE
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1.4.3INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Sezione Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

Lung. barre 
m

Cartone peso 
kg

Section Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

Length
m

Carton Weight 
kg

ZBF 75x18  40 2 19,5
 BE
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2
Minicanali,  
canali per impianti, 
canali portautenze.
Minitrunkings,  
cable ductings,  
installation trunkings.

MiniSystem 
pag. 2.1.1

Minicanali MA
pag. 2.2.1

Tipo G
pag. 2.3.1

LINEADIN LDC
pag. 2.4.1

LINEADIN LDCAB
pag. 2.5.1

SYS45 Rapid
pag. 2.7.1

Dominio
pag. 2.6.1



Minicanali completi di coperchio.  
Minitrunkings complete with cover.

pagina / page  2.1.14

pagina / page  2.1.2

Dati tecnici.
Technical data.

2

2.1.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

pagina / page  2.2.1

Minicanali con coperchio integrato MA.
MA Minitrunkings with hinged cover.
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MINISYSTEM. Elementi del sistema. 
System components.

VPG184S

VPG18S

MINI L
MINI S/A

MINI T

TRS7
TRS

TRS72

MINI IV
MINI T

SCM17

SCS

VPGRM

VPGRM

VPGRM

VPG184S

VPGTC4

RMCP

MINI G

2.1.2 www.canalplast.it - info@canalplast.it



VPG18S

VPG186S

SCM090

VPG1812S

SCM090

MINI T

RMCP

MINI EV

RMCP

MINI EV
MINI T

RMCP

TRS16

TRS1440
TRS1460

TRS15MN

TRS15MN

Type G
LINEADIN

2
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  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

 G21  BEU 
 Tipo Colore 
 Type Colour 

   
COLORI   BEU = Bianco / White Type 9010 COLOURS        
 

Minicanali per installare, ampliare o modificare 
impianti elettrici dove lo spazio è limitato.
Materiale: PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Lunghezza: 2 metri

Minitrunkings for installation or modification  
of electrical systems where there is not enough room.
Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO). 
Length: 2 meters

B

H

2.1.4 www.canalplast.it - info@canalplast.it

 All trunkings come complete with cover. 



* Per il fissaggio a parete del minicanale 10x10 mm utilizzare tasselli Ø 3 mm. 
   For the wall fixing of the minitrunking 10x10 mm use Ø3 mm plugs.

❍ In esaurimento.
     Stocking out.

2

2.1.5INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Minicanali completi di coperchio. PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Minitrunkings complete with cover. Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO). 

Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

G21*    ❍  10x10 BEU 240 48 2 13,4

G41 20x10 BEU 120 128 2 11

MS201 20x10 BEU 120 128 2 11,2

MS301 30x10 BEU 90 208 2 12,8

MS4010 40x10x2 BEU 68 250 (125x2) 2 14,5

BS11 16x16 BEU 96 180 2 12,6

BS21 25x16 BEU 72 320 2 11,4

BS31 40x16x2 BEU 54 430 (215x2) 2 14,6

BS61 60x16x3 BEU 36 645 (215x3) 2 15,4

G20 15x18 BEU 120 195 2 13,5

G44 25x20 BEU 60 335 2 11,9

G45 40x20x2 BEU 42 542 (271x2) 2 13

G46 60x20x3 BEU 28 855 (285x3) 2 12,8

coperchio 
avvolgente

wrap-around 
cover

coperchio 
avvolgente

wrap-around 
cover
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MINIBLI

Blister accessori contenente:
- 1 angolo esterno  - 1 angolo interno  
- 2 angoli piani - 1 giunto T 
- 1 giunto coperchio - 1 tappo terminale
Blister whith:
- 1 outer bend - 1 inner bend
- 2 L-joints - 1 T-joint
- 1 cover joint - 1 end cap

MINI E

Angolo esterno.
Outer bend.

MINI EV

Angolo esterno variabile.
Outer variable bend.

GWT = T850°
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G41 BEU 20x10

MS201 BEU 20x10

MS301 BEU 30x10

MS4010 BEU 40x10

BS11 BEU 16x16

BS21 BEU 25x16

BS31 BEU 40x16

BS61 BEU 60x16

G20 BEU 15x18

G44 BEU 25x20

G45 BEU 40x20

G46 BEU 60x20

MINI20BLI BEU 6 kit

MINI41E BEU 40 (4x10)

MINI41E BEU 40 (4x10)

MINI30E BEU 40 (4x10)

MINI40E BEU 40 (4x10)

MINI11E BEU 40 (4x10)

MINI21E BEU 40 (4x10)

MINI31E BEU 40 (4x10)

MINI61E BEU 40 (4x10)

MINI44E BEU 20 (4x5)

GT248E  ▲ BEU 10 (2x5)

GT244E  ▲ BEU 10

MINI41EV BEU 40 (4x10)

MINI41EV BEU 40 (4x10)

MINI21EV BEU 40 (4x10)

MINI31EV BEU 40 (4x10)

Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

▲ =  Ricavare dalla misura più grande. Get from bigger size.



 BEU = Bianco / White Type 9010

2.1.7

MINI I

Angolo interno.
Inner bend.

MINI IV

Angolo interno variabile.
Inner variable bend.

MINI G

Giunto coperchio.
Cover joint.

MINI L

Giunto “L” per derivazione piana.
L-Joint for flat bend.

2

2.1.7INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

MINI41I BEU 40 (4x10)

MINI41I BEU 40 (4x10)

MINI30I BEU 40 (4x10)

MINI40I BEU 40 (4x10)

MINI11I BEU 40 (4x10)

MINI21I BEU 40 (4x10)

MINI31I BEU 40 (4x10)

MINI61I BEU 40 (4x10)

MINI44I BEU 20 (4x5)

GT248I  ▲ BEU 10 (2x5)

GT244I  ▲ BEU 10

MINI41IV BEU 40 (4x10)

MINI41IV BEU 40 (4x10)

MINI21IV BEU 40 (4x10)

MINI31IV BEU 40 (4x10)

MINI41G BEU 40 (4x10)

MINI41G BEU 40 (4x10)

MINI30G BEU 40 (4x10)

MINI40G BEU 40 (4x10)

MINI11G BEU 40 (4x10)

MINI21G BEU 40 (4x10)

MINI31G BEU 40 (4x10)

MINI61G BEU 40 (4x10)

MINI44G BEU 20 (4x5)

GT248G  ▲ BEU 20 (4x5)

GT244G  ▲ BEU 20 (4x5)

MINI41L BEU 40 (4x10)

MINI41L BEU 40 (4x10)

MINI30L BEU 40 (4x10)

MINI40L BEU 40 (4x10)

MINI11L BEU 40 (4x10)

MINI21L BEU 40 (4x10)

MINI31L BEU 40 (4x10)

MINI61L BEU 20 (2x10)

MINI44L BEU 20 (4x5)

GT248L  ▲ BEU 10 (2x5)

GT244L  ▲ BEU 10

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.
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MINI T

Giunto per derivazione parete “T”.
T-joint for wall deviations.

MINI S/A

Tappo terminale.
End cap.

VPGRM

Adattatore per derivare i minicanali dalle scatole: SCS,
VPG18S, VPG184S,VPG186S, VPG1812S.
Adaptor for junction of minitrunkings and SCS, 
VPG18S, VPG184S, VPG186S, VPG1812S boxes.

GWT = T850°
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▲ =  Ricavare dalla misura più grande. Get from bigger size.

Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

G41 BEU 20x10

MS201 BEU 20x10

MS301 BEU 30x10

MS4010 BEU 40x10

BS11 BEU 16x16

BS21 BEU 25x16

BS31 BEU 40x16

BS61 BEU 60x16

G20 BEU 15x18

G44 BEU 25x20

G45 BEU 40x20

G46 BEU 60x20

MINI41T BEU 40 (4x10)

MINI41T BEU 40 (4x10)

MINI30T BEU 40 (4x10)

MINI40T BEU 40 (4x10)

MINI11T BEU 40 (4x10)

MINI21T BEU 40 (4x10)

MINI31T BEU 40 (4x10)

MINI61T BEU 20 (2x10)

MINI44T BEU 20 (4x5)

GT248T  ▲ BEU 10 (2x5)

GT244T  ▲ BEU 10

MINI41S BEU 40 (4x10)

MINI41S BEU 40 (4x10)

MINI30S BEU 40 (4x10)

MINI40S BEU 40 (4x10)

MINI11S BEU 40 (4x10)

MINI21S BEU 40 (4x10)

MINI31S BEU 40 (4x10)

MINI61S BEU 40 (4x10)

GT16A  ▲ BEU 20 (4x5)

GT248A  ▲ BEU 20 (4x5)

GT244A  ▲ BEU 10 (2x5)

VPGRM BEU 36 (6x6)

VPGRM BEU 36 (6x6)

VPGRM BEU 36 (6x6)

VPGRM BEU 36 (6x6)

VPGRM BEU 36 (6x6)

VPGRM BEU 36 (6x6)



 BEU/BE= Bianco / White Type 9010

RMCP

Raccordo per scatole portautenze. 
Canali: min 20x10 - max 60x16
Socket box junction. 
Trunkings: min 20x10 - max 60x16.

SCS

Scatola portautenze con interasse 60/55.
Socket box for switches with centres of 60/55.

SC503

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503). 
Pareti prefratturate per l’ingresso dei minicanali.
Socket box for switches with centres of 83,5 
(Mod.503). Prefractured walls for minitrunkings entry.
GWT= T850°

VPG18S

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503).
Socket box for switches with centres of 83,5 (Mod.503).

2

2.1.9INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

RMCP BEU 10

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SCS BEU 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

SC503 BE 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9

VPG18S BEU 9
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TRI 03

Adattatore per prese telefoniche(per VPG18S).
Adaptor for telephone plugs (for VPG18S).

TRI 05

Adattatore per connettori EDP(per VPG18S).
Adaptor for EDP connectors (for VPG18S).

VPG184S

Scatola portautenze con interasse 108 (Mod. 504).
Socket box for switches with centres 108 (Mod. 504).

GWT = T850°

■ =   Fornibile a richiesta e per quantità da concordare. Available on request and for quantities to be agreed.
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Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

G41 BEU 20x10

MS201 BEU 20x10

MS301 BEU 30x10

MS4010 BEU 40x10

BS11 BEU 16x16

BS21 BEU 25x16

BS31 BEU 40x16

BS61 BEU 60x16

G20 BEU 15x18

G44 BEU 25x20

G45 BEU 40x20

G46 BEU 60x20

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI03   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

TRI05   ■ BEU 12

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9

VPG184S BEU 9



 BEU/BE= Bianco / White Type 9010

VPGTC4

Coperchio di chiusura per VPG184S usata come  
scatola di derivazione.
Closing cover for VPG184S used as junction box.

VPG186S

Scatola portautenze con interasse 100 (6 posti). 
(Interasse 60/70 per utenze estere).
Socket box for switches with centres of 100  
(6 places). (Centres 60/70 for foreign switches).

VPG1812S

Scatola portautenze con interasse 164x2 (12 posti).
Socket box for switches with centres 164x2 (12 places).

VPM12

Placca portautenze (12 posti) per scatola VPG1812S.
Front plate socket panel (12 places) for VPG1812S box.

2
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Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPGTC4 BE 27

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG186S BEU 6

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPG1812S BE 4

VPM12AV
(AVE-S45)

BE 8

VPM12GW 
GEWISS-Serie 20

BE 8

VPM12SIM 
SIEMENS-Futura

BE 8

VPM12VIM 
VIMAR-Idea

BE 8

VPM12TIN
TICINO-International

BE 8
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SCM17

Scatola di derivazione per minicanali. 
H max = 20 mm              L max = 60 mm
Junction box for minitrunking 
max height = 20 mm       max length = 60 mm

SCM090

Scatola di derivazione per minicanali.
min 20x10 max 60x30
Junction box for minitrunking. 
min 20 x 10 max 60 x 30

TRS15MN

Raccordo tra scatola TRS1440e centralino TRS16 
con minicanali H10 - 16.
Junction between TRS1440 box and TRS16 
switchboard with minitrunking H10 - 16.

GWT = T850°
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Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

G41 BEU 20x10

MS201 BEU 20x10

MS301 BEU 30x10

MS4010 BEU 40x10

BS11 BEU 16x16

BS21 BEU 25x16

BS31 BEU 40x16

BS61 BEU 60x16

G20 BEU 15x18

G44 BEU 25x20

G45 BEU 40x20

G46 BEU 60x20

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM17 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU
10

SCM090 BEU 10

SCM090 BEU 10

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20

TRS15MN BE 20



 BEU/BE= Bianco / White Type 9010

TRS1440

Scatola di derivazione per canali altezza max 40.
Junction box. For trunking max H = 40

TRS16

Centralino a 7 moduli.
Switchboard at 7 modules.

TS

Tassello ad espansione per il fissaggio dei canali a  
parete, 2-3 per m. Completamente isolato, con testa  
vite a scomparsa. 
Wall plug. For wall-mounting of the ducting (2-3 per 
meter). Completely isolated, with a countersunk screw. 
Dim.: Ø 6 mm      Colore/Colour: Nero/Black

MCE15

Cesoia per taglio minicanali (anche ad angoli
variabili) spessore max 15 mm.
Minitrunkings cutting tool. Max thickness 15 mm.

MLA15

Lama di ricambio per MCE15.  
Spare blade for MCE15.

2
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Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS1440 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TRS16 BE 3

TS  100 MCE15 1

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

MLA15 1 M
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Numero conduttori mm
N. of electric wires mm

 1,5 2,5 4 6

Ø max
cavo
cable

Raggio curvatura cavi mm / Cable blending radius mm 

MINI E
MINI EV

MINI I
MINI IV

MINI L MINI T MINI G MINI S
MINI A

Sezione
geometrica

Working 
section 
 mm2

Tipo / Type

10 10 20 20

G21
10x10

SG41
20x10

S

10 10 20 20

10 10 20 20

MS201
20x10

MS4010
40x10

S

10 10 40 40

S

MS301
30x10

AEV AIV

AEV AIV

A B

BS11
16x16

16 16 16 16

G20
15x18

18 18 15 15

G44
25x20

20 20 25 25

16 16 25 25

S

SBS21
25x16

BS31
40x16

16 16 40 40

16 16 60 60

S

S

S

A

G46
60x20

20 20 60 60

A

G45
40x20

20 20 40 40

A

BS61
60x16

EV IV

EV IV
A B

A B

A B C

A B C

 180 10 8 6 4 12

 195 10 8 6 4 12

 335 18 14 9 6 17

 320 18 14 9 6 12

 A 215 18 12 9 5 12
 B 215 18 12 9 5 12

 A 215 18 12 9 5 12
 B 215 18 12 9 5 12
 C 215 18 12 9 5 12

 A 285 15 11 7 5 17
 B 285 15 11 7 5 17
 C 285 15 11 7 5 17

 A 271 16 11 7 5 17
 B 271 16 11 7 5 17

 48 2 1 1 1  7

 128 8 6 4 3 8

 128 8 6 4 3 8

 208 9 7 5 4 8

 A 125 7 5 3 2 8
 B 125 7 5 3 2 8
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Dati tecnici.
Technical data.



VPGRM

RMCP

Scatola di derivazione.
Junction box.
150x150x65 mm

Per derivare, sui 4 lati, 
canali sino a 120x40 mm (Tipo G). 
For junction, on all sides, 
120x40 mm trunking (Type G).

60x16
40x16

20x10 - 25x16

VPGRM

TRS1440

RMCP
60 40 30 25 20

16
10

Raccordo per scatole porta utenze.
Junction of socket boxes.
91x63x24 mm

Per canali / For trunkings
min  20x10 mm - max 60x16 mm

Fratturare lungo le linee pretranciate, secondo la dimensione del canale.
Cut along the pre-cut lines, according to the dimension of the trunking.

Adattatore per derivare minicanali
dalle scatole porta utenze.
Adaptor for junction between 
minitrunkigs and socket boxes.

Inserire sulla parete pretranciata della scatola l’accessorio VPGRM adattato alle misure del minicanale. Posizionare e fissare la scatola al muro.
Insert on the pre-cut wall of the box  the VPGRM accessory according to the minitrunking size. Place and fix the box onto the wall.

100

TRS15

Fratturare per adattare.
Cut to adapt.

2
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Dati tecnici.
Technical data.
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Dati tecnici.
Technical data.
TRS15MN

TRS16

 BxH BxH BxH
 20 x 10 25 x 16 25 x 20
 30 x 10 40 x 16 40 x 20
 40 x 10 60 x 16 60 x 20
 60 x 10

Ingressi canali 
e adattatori.
Trunkings and  
adaptor entries.

100 

C

Vite / Screw

Vite / Screw

A

Adattatore.
Junction box.
140x40 mm

Per derivare dalle scatole TRS1440 e dal centralino TRS16. 
For junction between the TRS1440 boxes 
and the TRS16 switchboard.
Minicanali / Minitrunkigs H=10-16-20 mm.

Centralino a 7 moduli.
Switchboard at 7 modules.
150x150x90 mm

Minicanali derivabili con l’utilizzo dell’accessorio TRS15MN.
Minitrunkings derivations with accessory TRS15MN.

Fissare centralmente il profilo Omega sul fondo della scatola (con le viti in dotazione) nelle sedi contrassegnate.  
Incastrare gli interruttori e procedere al loro cablaggio.  
Montare il coperchio ed il coperchietto trasparente fissando con le apposite viti.
Centrally fix the profile Omega on the bottom of the box (with the supplied screws) in the marked points.  
Insert the interrupters and progress to their wiring.  
Climb on the cover and the transparent little cover fixing with the special screws.

7 moduli max. Possibilità di derivare canali solo sul lato 
superiore ed inferiore. Max 125x50. Potenza massima 
dissipabile: 9 Watt secondo norme CEI 23-48, 23-49.
7 modules max. Junction of the trunkings, on higher and 
lower sides only. Max 125x50. Max dissipable power: 
9 Watt, according CEI standard 23-48, 23-49.



SCS

VPG1812S

VPG18S

VPG184S

VPG186S

RMCP

Adattatore per prese 
telefoniche.
Adaptor for
telephone plugs.

scatola portautenze.
Specific accessories for each socket box.

SCS

Interasse / Interaxis 
60/55 mm
100x90x50 mm

Interasse / Interaxis 
83,5 mm (mod. 503)
130x90x50 mm

Interasse / Interaxis
108 mm (mod. 504)
150x90x50 mm

Interasse / Interaxis 
100 mm - 6 posti / places
60/70 mm
202x92x63 mm

Interasse / Interaxis 
164 mm x 2 - 12 posti / places
202x150x63 mm

Raccordo per scatole porta utenze.
Junction of socket boxes.

TRI03 TRI05

VPGTC4

VPM12

Adattatore per connettori EDP 
o coperchio di chiusura per 
VPG18S usata come scatola  
di derivazione.
Adaptor for EDP connectors or 
closing cover for VPG18S used 
as junction box.

Coperchio di chiusura per 
VPG184Susata come 
scatola di derivazione.
Closing cover for VPG184S 
used as junction box.
125x65 mm

Placca porta utenze. (12 posti)
Front plate socket panel. (12 places)
190x140 mm

RMCP

VPG18S

RMCP

VPG184S

RMCP

VPG186S

RMCP

A

B

VPG1812S

RMCP

Fratturare le lamelle per il passaggio dei cavi dove 
necessario. Break along fracture line where required.

2
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Dati tecnici.
Technical data.
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PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Minitrunkings with hinged cover and adhesive base.
Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO). 

2.2.1 www.canalplast.it - info@canalplast.it

SC503

Scatola portautenze con interasse 83,5 (Mod. 503).  
Pareti prefratturate per l’ingresso dei minicanali.
Socket box for switches with centres of 83,5 
(Mod.503). Prefractured walls for minitrunkings entry.
GWT= T850°

SCM090

Scatola di derivazione per minicanali.
Junction box for minitrunking.
min 20x10 - max 60x30

SC503   9

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore BxH mm

Part number Colour BxH mm

SCM090  BEU 10

MA117 12,5x7,5

MA211 10x10

MA221 20x10

MA312 12,5x12,5

Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

MA117 12,5x7,5 240 (10x24) 57 2 14,2

MA211 10x10 240 (10x24) 64 2 14,2

MA221 20x10 120 (10x12) 144 2 11,5

MA312 12,5x12,5 160 (10x16) 110 2 12,0

COLORI    BEU = Bianco / White
COLOURS                     Type 9010



Sistemi di canalizzazione portacavi e portautenze  
per installazione industriale di cavi, tubazioni, ecc.  
Cable ducting systems for industrial  
installations of cables, tubing, etc.

pagina / page  2.3.12

pagina / page  2.3.2

®

Canale porta utenze  
(coperchio smontabile con attrezzo).
Installation trunking (cover removable by tool)

pagina / page  2.3.13

Accessori di fissaggio.
Fixing accessories.

pagina / page  2.3.14

Dati tecnici.
Technical data.

pagina / page  2.3.16

Mostrine e portamostrine.
Panels and front plates holders.
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 Standard colour Grey Type 7030.

 All trunkings come complete with cover. 

 
 

Cable ducting systems for industrial  
installations of cables, tubing, etc. 

  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

 G16   
 Tipo 
 Type 

B

H

®

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

COLORI      Grey 
COLOURS                   

 
  BEU White

            

Guide sul fondo incorporate.
Permette una veloce installazione degli accessori senza 
bisogno di ulteriori fissaggi, risparmiando tempo e denaro.
Built-in bottom rails.
Allows quick installation of accessories without the need for 
additional hardware; time and money saver.

Coperchio antiscivolo.
Disegno esclusivo del coperchio 
per una massima tenuta.
Non-Slip cover.
Exclusive flush cover design 
with maximum grip.

2.3.2 www.canalplast.it - info@canalplast.it
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Guide sul fondo.
Built-in bottom rails.

®

Guide Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Rails Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.            Sezione piana  Flat section            Sezione con guida  Section with rail 

 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 BEU
 
 
 
 
 BEU
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G16  25x30  80 550 2 18,4
        

G23  40x30  48 920 2 15,0
        

G24  60x30  32 1400 2 15,7
        
G13  25x40  60 760 2 18,2

G8  40x40  40 1310 2 16,0
        

G4  60x40  24 1960 2 13,0
        

G26  80x40  24 2665 2 15,8
        

G27  100x40  16 3375 2 13,1
        

G28  120x40  20 4070 2 20,8
        
G5  40x60  36 1960 2 21,7

G9  60x60  24 3080 2 18,0
       

G6  80x60  24 4175 2 22,0
        

G17  100x60  20 5295 2 21,0
        

G10  120x60  16 6390 2 19,3
        

G30  150x60  12 8070 2 18,8
        

G31  200x60  8 10820 2 16,4
        
G11  60x80  24 4200 2 22,5
G12  80x80  24 5695 2 26,2

G19  100x80  16 7215 2 21,2
        

G32  120x80  16 8710 2 23,1
        

G33  150x80  12 10770 2 21,2
        

G48  200x80  8 14470 2 18,6
        
G37  100x100  16 9135 2 26,0
G38  120x100  8 10820 2 15,3
G39  150x100  8 13670 2 17,5

G40  200x100  8 18370 2 20,8
        
G47  120x120  8 13120 2 16,5
G43  100x150  8 13695 2 17,0
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®

DM100/DM104

Scatola portautenze interne ai canali.
Socket point to be installed inside trunking.
Colore/Colour: Nero/Black 

DM105

Portapparecchi modulari 17,5 (max 5) e morsetti.
Modular switches (17,5 - maximum n° 5) and 
clamps holder.
Colore/Colour: Nero/Black 

GPM

Portamostrine per canali su scatole DM100/DM105.
Front plate panel point for trunkings on socket 
point DM100/DM105.

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo BxH mm

Rails Part number BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

Pag./Page 2.4.19Pag./Page 2.4.19

G16 25x30

G23 40x30

G24 60x30

G13 25x40

G8 40x40

G4 60x40

G26 80x40

G27 100x40

G28 120x40

G5 40x60

G9 60x60

G6 80x60

G17 100x60

G10 120x60

G30 150x60

G31 200x60

G11 60x80

G12 80x80

G19 100x80

G32 120x80

G33 150x80

G48 200x80

G37 100x100

G38 120x100

G39 150x100

G40 200x100

G47 120x120

G43 100x150

DM104 15

DM104 15

DM100 15

DM100 15

DM100 15

DM100 15

DM105 15

DM105 15

DM105 15

G - BEU 15

GPM10 G - BEU 15

GPM10 G - BEU 15

GPM12 G - BEU 15

GPM15 G - BEU 15

GPM20 G - BEU 15

 G = Grigio / Grey  Type 7030         BEU/BE = Bianco / White Type 9010         Nero / Black Type 9017
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DM071

Mostrina cieca per presa telefonica  
e accessorio DM082.
Closed plate for It. phone socket  
and DM082 accessory.

DM072TT

Mostrina per il montaggio di N. 2 prese SCHUKO e  
moduli singoli per TICINO TT MAGIC.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets and single 
modules for VIMAR PLANA.

DM072VIP

Mostrina per il montaggio di N. 2 prese SCHUKO  
e moduli singoli per VIMAR PLANA.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets 
for TICINO INTERNATIONAL.

DM072AV

Mostrina per il montaggio di 2 prese SCHUKO 
e moduli singoli per AVE - Blanc/Noir.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets  
and single modules for AVE - Blanc/Noir.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

 Usare senza mostrine. Use without plates.

DM071 G - BEU 20

DM071 G - BEU 20

DM071 G - BEU 20

DM071 G - BEU 20

DM071 G - BEU 20

DM072TT G - BE 20

DM072TT G - BE 20

DM072TT G - BE 20

DM072TT G - BE 20

DM072TT G - BE 20

DM072VIP G - BE 20

DM072VIP G - BE 20

DM072VIP G - BE 20

DM072VIP G - BE 20

DM072VIP G - BE 20

DM072AV G - BE 20

DM072AV G - BE 20

DM072AV G - BE 20

DM072AV G - BE 20

DM072AV G - BE 20
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IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM072GW G - BE 20

DM072GW G - BE 20

DM072GW G - BE 20

DM072GW G - BE 20

DM072GW G - BE 20

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

DM072GW

Mostrina per il montaggio di 2 prese SCHUKO 
e moduli singoli per GEWISS serie 20.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets  
and single modules for GEWISS serie 20.

DM073

Mostrina per utenze con interasse 83,5 mm  
(3 moduli).
Plate for sockets with centres of 83,5 mm  
(3 modules).

DM0736

Mostrina per utenze con interasse  
55/60 mm (2 moduli).
Plate for sockets with centres  
distance of 55/60 mm (2 modules). 

DM073 G - BEU 20

DM073 G - BEU 20

DM073 G - BEU 20

DM073 G - BEU 20

DM073 G - BEU 20

DM0736 G - BEU 20

DM0736 G - BEU 20

DM0736 G - BEU 20

DM0736 G - BEU 20

DM0736 G - BEU 20

G16 25x30

G23 40x30

G24 60x30

G13 25x40

G8 40x40

G4 60x40

G26 80x40

G27 100x40

G28 120x40

G5 40x60

G9 60x60

G6 80x60

G17 100x60

G10 120x60

G30 150x60

G31 200x60

G11 60x80

G12 80x80

G19 100x80

G32 120x80

G33 150x80

G48 200x80

G37 100x100

G38 120x100

G39 150x100

G40 200x100

G47 120x120

G43 100x150

Guide Tipo BxH mm

Rails Part number BxH mm

 G = Grigio / Grey  Type 7030         BEU/BE = Bianco / White Type 9010         Nero / Black Type 9017
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Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo m

Part number Colour Packing m

DM075

Mostrina per magnetotermici orizzontali (max 5)  
completa di:
- Coperchio trasparente - Distanziale  
- 3 viti met. di fissaggio - Profilato Omega
Plate for horizontal MCB switches (max 5)  
complete with:  
- Transparent cover  - Spacer  
- 3 metal fixing screws  - Omega profile

DM082

Adattatore per connettori EDP compreso di:
- Placchetta per connettori D-SUB (a vaso) 9/15/25 contatti
- Placchetta per connettori DIN
- Placchetta senza fori per connettori 
It.sockets adaptor. Includes:  
- Panel for D-SUB computer links (bowl)  
- Panel for two DIN computer links  
- Panel without holes for computer links
Colore/Colour: Nero/Black

FCV

Traversino contenimento cavi. Si monta a scatto negli 
appositi ganci sulla base interna del canale. Fratturare 
le alette in funzione della larghezza del canale. 
Cable-retaining Cross-arm. It can be snapped on into 
the proper hooks located in the inner base of the duct. 
Break the fins according to the width of the duct.
Colore/Colour: Giallo/Yellow

S

Separatore cavi. Per separare i cavi all’interno dei canali. 
Si monta a scatto sulle guide presenti sul fondo del 
canale. Opportunamente posizionato crea scomparti di 
sezione diversa.
Cable separator. For separating the cables housed inside 
the ducting. Snap into the guides provided on the duct 
base. Various separator sections can be obtained by the 
positioning of the separators.
Lunghezza barre/Length bar: 1 m

DM075 G - BEU 10

DM075 G - BEU 10

DM075 G - BEU 10

DM075 G - BEU 10

DM075 G - BEU 10

DM082 20

DM082 20

DM082 20

DM082 20

DM082 20

FCV12040 40

FCV12040 40

FCV12040 40

FCV12040 40

FCV12060 25

FCV12060 25

FCV12060 25

FCV12060 25

FCV12060 25

FCV12060 25

FCV12060 25

S1 (2 separatori) 
S3 

30
60

S1 (2 separatori) 
S3 

30
60

S1 (2 separatori) 
S3 

30
60

S1 (2 separatori) 
S3 

30
60

S2 50

S2 50

S2 50

S2 50

S2 50

S2 50

S2 50

S4 32

S4 32

S4 32

S4 32

S4 32

S4 32

S5 32

S5 32

S5 32

S5 32
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IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

PCT050 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT100 100 (4x25)

PCT050 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT100 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

PCT050 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT100 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

PCT075 100 (4x25)

PCT100 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

PCT125 100 (4x25)

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

PCT

Traversino per tenuta cavi. Si usa con separatore.  
Per uno o più scomparti. Si infila negli appositi ganci 
esistenti sui separatori.
Cross arm for retaining cables and separator.  
For one or more compartments. To pass throught   
the clamps provided on the separators.
Colore/Colour: Nero/Black

PG

Piatto per giunzione canali.  
Applicabile al fondo con dadi e viti di nylon RIV6.
Duct jointing plate. Fix on the duct base  
with nylon nuts and screws RIV6. 
Colore/Colour: Bianco/White

LDG

Giunto canali e snodo. Utilizza viti e dadi Ø 8 (RIV 8).
Trunking joint and articulated coupling.  
Suitable Ø 8 screws and nuts (RIV8).
Colore/Colour: Bianco/White

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

PG 100 (4x25)

LDG50 20

LDG50 20

LDG50 20

LDG50 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG60 20

LDG75 20

LDG75 20

LDG75 20

LDG75 20

LDG75 20

LDG75 20

LDG100 20

LDG100 20

LDG100 20

LDG100 20

LDG100 20

LDG100 20

 G = Grigio / Grey  Type 7030        BEU = Bianco / White Type 9010        Nero / Black Type 9017

G16 25x30

G23 40x30

G24 60x30

G13 25x40

G8 40x40

G4 60x40

G26 80x40

G27 100x40

G28 120x40

G5 40x60

G9 60x60

G6 80x60

G17 100x60

G10 120x60

G30 150x60

G31 200x60

G11 60x80

G12 80x80

G19 100x80

G32 120x80

G33 150x80

G48 200x80

G37 100x100

G38 120x100

G39 150x100

G40 200x100

G47 120x120

G43 100x150

Guide Tipo BxH mm

Rails Part number BxH mm
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2.3.9INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

GT A

Tappo terminale.
End cap.

GT E

Angolo esterno.
Outer bend.

GT I

Angolo interno.
Inner bend.

GT G

Giunto coperchio.
Cover joint.

GT16A G - BEU 20 (4x5)

GT248A  ▲ G - BEU 20 (4x5)

GT244A  ▲ G - BEU  10 (2x5)

GT13A    ■ G 10

GT248A G - BEU  20 (4x5)

GT244A G - BEU  10 (2x5)

GT26A G - BEU  10

GT100A  ▲ G - BEU 10

GT133A  ▲ G - BEU  10

GT5A      ■ G 10

GT9A G - BEU  10

GT6A G - BEU  10 

GT100A  ▲ G - BEU  10

GT133A  ▲ G - BEU 10

GT333A  ▲ G - BEU 10

GT344A  ▲ G - BEU  10

GT11A    ■ G 10

GT12A    ■ G 10

GT100A  ▲ G - BEU  10

GT133A  ▲ G - BEU  10

GT333A  ▲ G - BEU  10

GT344A  ▲ G - BEU  10

GT100A G 10

GT133A G 10

GT333A G 10

GT344A G - BEU 10

GT16E G - BEU 20 (4x5)

GT248E  ▲ G - BEU 10 (2x5)

GT244E  ▲ G - BEU  10

GT13E     ■ G 10

GT248E G - BEU  10 (2x5)

GT244E G - BEU  10

GT26E G - BEU  10

GT27E G - BEU  10

GT28E G - BEU  4

GT5E       ■ G 10

GT9E G - BEU  10

GT6E G - BEU  10

GT17E G - BEU  10

GT10E G - BEU  4

GT30E G - BEU 4

GT31E G - BEU  4

GT11E     ■ G 10

GT12E G 10

GT19E G - BEU 4

GT32E G - BEU  4

GT33E G - BEU  4

GT48E G - BEU  4

GT37E G 4

GT38E G 4

GT39E G 4

GT40E G - BEU 4

GT16I G - BEU  20 (4x5)

GT248I   ▲ G - BEU  10 (2x5)

GT244I   ▲ G - BEU  10

GT13I      ■ G 10

GT248I G - BEU  10 (2x5)

GT244I G - BEU 10

GT26I G - BEU 10

GT27I G - BEU 10

GT28I G - BEU 4

GT5I        ■ G 10

GT9I G - BEU 10

GT6I G - BEU 10

GT17I G - BEU 10

GT10I G - BEU 4

GT30I G - BEU 4

GT31I G - BEU 4

GT11I      ■ G 10

GT12I G 10

GT19I G - BEU 4

GT32I G - BEU 4

GT33I G - BEU 4

GT48I G - BEU 4

GT37I G 4

GT38I G 4

GT39I G 4

GT40I G - BEU 4

GT16G G - BEU 20 (4x5)

GT248G  ▲ G - BEU 20 (4x5)

GT244G  ▲ G - BEU 20 (4x5)

GT13G     ■ G 10

GT248G G - BEU 20 (4x5)

GT244G G - BEU 20 (4x5)

GT80G    ▲ G - BEU 30

GT100G  ▲ G - BEU 30

GT120G  ▲ G - BEU 30

GT5G       ■ G 10

GT60G    ▲ G - BEU 30

GT80G    ▲ G - BEU 30

GT100G  ▲ G - BEU 30

GT120G  ▲ G - BEU 30

GT150G  ▲ G - BEU 30

GT200G  ▲ G - BEU 30

GT60G    ▲ G 30

GT80G    G 30

GT100G  ▲ G - BEU 30

GT120G  ▲ G - BEU 30

GT150G  ▲ G - BEU 30

GT200G  ▲ G - BEU 30

GT100G G 30

GT120G G 30

GT150G G 30

GT200G G - BEU 30

▲ =  Ricavare dalla misura più grande. Get from bigger size. 
 ■ =   Fornibile a richiesta e per quantità da concordare. Available on request and for quantities to be agreed.

M
IN

IC
A

N
A

LI
, C

A
N

A
LI

 P
ER

 IM
PI

A
N

TI
, C

A
N

A
LI

 P
O

RT
A

U
TE

N
ZE

M
IN

IT
RU

N
K

IN
G

S,
 C

A
BL

E 
D

U
CT

IN
G

S,
 IN

ST
A

LL
AT

IO
N

 T
RU

N
K

IN
G

S 



2.3.10 www.canalplast.it - info@canalplast.it

®

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

GT L

Giunto per derivazione piana.
L-Joint for wall deviation.

GT T

Giunto per derivazione “T”.
T-joint deviations.

DM070

Scatola di derivazione e portautenze completa di:  
- 1 Mostrina DM071 - 2 Viti metalliche 
- 1 Accessorio non promiscuità cavi
Junction box and socket point complete with:  
- 1 DM071 plate  - 2 Metal screws  
- 1 Cable non-contact accessory 

GT16L G - BEU 20 (4x5)

GT248L   ▲ G - BEU 10 (2x5)

GT244L   ▲ G - BEU 10

GT13L     ■ G 10

GT248L G - BEU 10 (2x5)

GT244L G - BEU 10

GT26L G - BEU 10

GT27L G - BEU 10

GT28L G - BEU 8

GT5L       ■ G 10

GT9L G - BEU 10

GT6L G - BEU 10

GT17L G - BEU 10

GT10L G - BEU 8

GT30L G - BEU 4

GT31L G - BEU 4

GT11L     ■ G 10

GT12L G 10

GT19L G - BEU 8

GT32L G - BEU 4

GT33L G - BEU 4

GT48L G - BEU 4

GT37L G 8

GT38L G 4

GT39L G 4

GT40L G - BEU 4

GT16T G - BEU 20 (4x5)

GT248T   ▲ G - BEU 10 (2x5)

GT244T   ▲ G - BEU 10

GT13T     ■ G 10

GT248T G - BEU 10 (2x5)

GT244T G - BEU 10

GT26T G - BEU 10

GT27T G - BEU 10

GT28T G - BEU 8

GT5T       ■ G 10

GT9T G - BEU 10

GT6T G - BEU 10

GT17T G - BEU 10

GT10T G - BEU 8

GT30T G - BEU 4

GT31T G - BEU 4

GT11T     ■ G 10

GT12T G 10

GT19T G - BEU 8

GT32T G - BEU 4

GT33T G - BEU 4

GT48T G - BEU 4

GT37T G 8

GT38T G 4

GT39T G 4

GT40T G - BEU 4

DM070 G - BEU 5

DM070 G - BEU 5

DM070 G - BEU 5

DM070 G - BEU 5

DM070 G - BEU 5

DM070 G - BEU 5

Pag./Page 4.1.4

 G = Grigio / Grey  Type 7030         BEU/BE = Bianco / White Type 9010         Nero / Black Type 9017

G16 25x30

G23 40x30

G24 60x30

G13 25x40

G8 40x40

G4 60x40

G26 80x40

G27 100x40

G28 120x40

G5 40x60

G9 60x60

G6 80x60

G17 100x60

G10 120x60

G30 150x60

G31 200x60

G11 60x80

G12 80x80

G19 100x80

G32 120x80

G33 150x80

G48 200x80

G37 100x100

G38 120x100

G39 150x100

G40 200x100

G47 120x120

G43 100x150

Guide Tipo BxH mm

Rails Part number BxH mm
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2.3.11INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

▲ =  Ricavare dalla misura più grande. Get from bigger size. 
 ■ =   Fornibile a richiesta e per quantità da concordare. Available on request and for quantities to be agreed. Mensole vedi capitolo 4.2.1 Brackets see chapter 4.2.1

DM076

Adattatore per DM070. Si utilizza con canali aventi  
larghezza ≤ 60 e con tubo di Ø esterno max 20 mm.
DM070 adaptor. Use with trunkings width ≤ 60 and 
one pipe of outer Ø max 20 mm. 

TRS1440

Scatola di derivazione per canali max 120x40.
Junction box. For trunking max 120X40.

TRS1460

Scatola di derivazione per canali sino a 120x60.
Junction box for trunkings max 120x60.

DM076 G - BEU 10

DM076 G - BEU 10

DM076 G - BEU 10

DM076 G - BEU 10

DM076 G - BEU 10

TRS1440 G - BE 3

TRS1440 G - BE 3

TRS1440 G - BE 3

TRS1440 G - BE 3

TRS1440 G - BE 3

TRS1460 G - BE 2

TRS1460 G - BE 2

TRS1460 G - BE 2

TRS1460 G - BE 2

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

FMC 40 (4X10)

Pag./Page 4.1.4 Pag./Page 4.1.6 Pag./Page 4.1.6

FMC

Fermacavo universale per canali Tipo G, LDC e Dominio.
Cable fastner for Tipo G, LDC and Dominio
Colore/Colour: Nero/Black 

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.
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Coperchi Tipo G smontabili con attrezzo 
Covers Type G removable by tool

Coperchi Tipo G tradizionali
Standard type G covers

2.3.12 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Larghezza mm Colore Lung. barre m

Part number Size mm Colour Length m

Tipo Larghezza mm Colore Lung. barre m

Part number Size mm Colour Length m

GCOP25 25  
2

 BEU

GCOP40 40  
2

 BEU

GCOP60 60  
2

 BEU

GCOP80 80  
2

 BEU

GCOP100 100  
2

 BEU

GCOP120 120  
2

 BEU

GCOP150 150  
2

 BEU

GCOP200 200  
2

 BEU

GCOP80SA 80  
2

 BEU

GCOP100SA 100  
2

 BEU

GCOP120SA 120  
2

 BEU

GCOP150SA 150  
2

 BEU

GCOP200SA 200  
2

 BEU

 = Grigio / Grey  Type 7030       BEU = Bianco / White Type 9010

G27* 100x40 BEU 16 3375 2 13,1

G17* 100x60 BEU 16 5295 2 21,0

Guide Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre m Cartone peso 
Kg

Rails Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

FCV

Traversino contenimento cavi. Si monta a scatto negli 
appositi ganci sulla base interna del canale. Fratturare 
le alette in funzione della larghezza del canale. 
Cable-retaining Cross-arm. It can be snapped on into 
the proper hooks located in the inner base of the duct. 
Break the fins according to the width of the duct.
Colore/Colour: Giallo/Yellow

G27*

G17* 

MPG503

Mostrina per utenze con interasse 83,5 mm  
(3 moduli).
Plate for sockets with centres of 83,5 mm  
(3 modules).

Tipo

Part number

MPG503 BEU 16

MPG503 BEU 16

FCV12040 40

FCV12060 25

S1 (2 separatori) 
S3 

30
60

S2 50

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

Tipo Colore Imballo m

Part number Colour Packing m

S

Separatore cavi. 
Cable separator.
Lunghezza barre/Length bar: 1 m

®

* Per ordinare il prodotto con coperchio smontabile con attrezzo e con l’uso della mostrina MPG503 aggiungere al Tipo il suffisso SA.  
    To order the product with cover disassemblable by tool and to use MPG503 plate please add suffix SA to part number



TSCP

TSPA

RIV

TS

RIV6 6 1000 (10x100)
RIV8 8 500 (5x100)

Tipo Ø Imballo pz.

Part number Ø Packing pcs

COLORI / COLOURS: White

Vite e dado.
Materiale: Nylon.
Screw and nut.
Material: Nylon.

TS 6 100

Tipo Ø Imballo pz.

Part number Ø Packing pcs

COLORI / COLOURS: Black

Tassello ad espansione.
Per il fissaggio dei canali a parete, 2-3 per metro.  
Completamente isolato, con testa vite a scomparsa. Materiale: Nylon
Wall plug.
For wall-mounting of the ducting, 2-3 for m. 
Completely isolated, with a countersunk screw. Material: Nylon

TSCP 4 x 40 mm 100

Tipo Dimensioni Imballo pz.

Part number Dimensions Packing pcs

COLORI / COLOURS: Black

Tassello con chiodo a percussione in nylon nero Ø 6
Materiale: Nylon
Plug with percussion rivet in black nylon Ø 6. 
Material: Nylon

COLORI / COLOURS: Black

Tassello con perno alettato a percussione in nylon nero Ø 8. 
Testa cava per passaggio fascetta. Materiale: Nylon
Plug with finned percussion pin in black nylon Ø 8. 
Rivet head as for clamp passage. Material: Nylon

TSPA 10 x 43 mm 100

Tipo Dimensioni Imballo pz.

Part number Dimensions Packing pcs

2

2.3.13INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Accessori di fissaggio.
Fixing accessories.
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S
Separatore cavi.
Per separare i cavi all’interno dei canali. Si monta a scatto sulle guide presenti sul 
fondo del canale. Opportunamente posizionato crea scomparti di sezione diversa.
Cable separator.
For separating the cables housed inside the ducting. 
Snap on the built-in rail of the duct. 
Several separation schemes can be 
obtained using different separators.

Guide sul fondo e separatori.
Sizes and layout of rails for separators use.

 Guide:
 Rails:

40-60-80-100 mm.

Base

120-150 mm.
50

200 mm.
50 50 50

40-60-80-100 mmBase 120-150 mm

H 40
S1

A CB A A CBB
S3

5020

H 
60
80

100 A CBA B

S2
S4
S5

200 mm

A CB D E

50 50 50

B x H N°scomparti
N°compartments

Sezione / Section
A

mm2
B

mm2
C

mm2
D

mm2
E

mm2mm. S1
60 x 40 3 680 425 680 - -
80 x 40 3 1030 425 1030 - -

100 x 40 3 1387 425 1387 - -

S2 / S3 / S4 / S5
60 x 40 2 1223 737 - - -
80 x 40 2 1570 1090 - - -

100 x 40 2 1930 1445 - - -
120 x 40 3 1387 1295 1387 - -
40 x 60 2 1150 680 - - -
60 x 60 2 2060 1020 - - -
80 x 60 2 2607 1567 - - -

100 x 60 2 3167 2127 - - -
120 x 60 3 2170 2035 2170 - -
150 x 60 3 3015 2035 3015 - -
200 x 60 5 1750 2035 2640 2640 1750
60 x 80 2 2820 1380 - - -
80 x 80 2 3567 2127 - - -

100 x 80 2 4327 2887 - - -
120 x 80 3 2965 2775 2965 - -
150 x 80 3 3995 2775 3995 - -
200 x 80 5 2247 2775 3600 3600 2247

100 x 100 2 5487 3647 - - -
120 x 100 3 3705 3404 3705 - -
150 x 100 3 5130 3404 5130 - -
200 x 100 5 3065 3404 4416 4416 3065

Utilizzo dei separatori S all’interno dei canali Tipo G.
Use of the S separators  inside of G Type trunkings.

Il canale si fissa a parete con tasselli TS, 
2/4 per metro per le misure piccole, 
4/8 per metro per le misure più grandi.

Trunking is fastened to the wall by TS nogs,  
2/4 per meter for the smaller sizes,  
4/8 per meter for the larger sizes.

S4S3S1 S2 S5

S1 40
S2 60
S3 40
S4 80
S5 100

Tipo H mm

Part number H mm

60-80-100 mmBase 60-80-100 mm 120 mm

(2 separatori)
(2 separators)

2.3.14 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Dati tecnici.
Technical data.



FMC

FCV

PCT

PG

LDG

PCT050 60
PCT075 80
PCT075 100
PCT100 120
PCT125 150
PCT125 200

Tipo Base mm

Part number Base mm
Traversino tenuta cavi.
Utilizzo del traversino tenuta cavi PCT.
Crossbar
Use of the crossbar PCT.

50 25 14

8

H
50 50

5025

LDG50 32x200 40 - 50
LDG60 47x180 60
LDG75 58x175 75 - 80
LDG75 90x175 100 - 120

Tipo B x H mm Per canali H

Part number B x H mm For duct H

Giunto canali e snodo.
Trunkings joint and articulated coupling.

Misure esterne dalla base del canale per forare e fissare LDG. Forare le pareti 
del canale con punta ø 8. Per formare lo snodo, spezzonare a metà il giunto.
External dimensions from the base of the trunking for drilling and fixing LDG. 
Drill with a 8 mm dia bit. To have the articulation, cut the joint in the middle.

75
75

75 75

25 25 252517 25 18 34
H 40 60 80 100

28 50

6,5

Piatto per giunzione fondo canali.
Trunkings connection plate.
75x200 mm

Si fissa con viti e dadi RIV6.
Fix with screws and nuts RIV6.

Fermacavo universale per canali H.60/80. Applicato sulle guide dei canali impedisce lo spostamento 
accidentale dei cavi. Può contenere 3 cavi (massimo 5mm di diametro) per ogni foro (2).
Universal cable-holder. For wire ducts H. 60/80. Application on the built-in rail of the duct to avoid 
accidental pulling of the wires. It can contain 3 wires (of maximum 5mm of diameter) for each hole (2).

2

2.3.15INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Dati tecnici.
Technical data.

FMC 40 (4x10)

Tipo Colore Imballo pz. 

Part number Colour Packing pcs.

FCV12040 60/120x40
FCV12060 40/200x60

Traversino contenimento cavi. Si monta a scatto negli appositi ganci sulla base  
interna del canale. Fratturare le alette in funzione della larghezza del canale.
Cable-retaining Cross-arm. It can be snapped on into the proper hooks located  
in the inner base of the duct. Break the fins according to the width of the duct.

Tipo Per canali 

Part number For trunkings 

COLORI / COLOURS: Black M
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DM071

DM072

DM073

83,5

DM0736

55
60

DM0821 Per connettori D-SUB (a vaschetta), 9-15-25 contatti 
 For D-SUB computer links (bowl), 9-15-25 pins

DM0822 Per 2 connettori DIN 
 For 2 DIN computer links
DM0823 Senza fori
 Without holes

DM071

DM0821
DM0822
DM0823

Calotta / Cap 
DM082

✱ Non usa mostrine / It does not use plates.

125
125

125

125

10080

60
150

75
✱ 120

200

75

DM082

140140 140 140
GPM20

140
GPM84 GPM10 GPM12 GPM15

DM105

DM075

GPM-LDM

125

DM072

DM073

DM0736

DM075

DM082

GPM per canali Tipo G. / for Type G trunkings.
Placche porta mostrine per canali Tipo G.
Per il montaggio delle mostrine DM071, DM072, DM073 
e DM075 (con distanziatore). Si incastrano a scatto sul canale.
Front plate panel point for Type G trunkings.
For mounting of DM071, DM072, DM073 and DM075 (with spacer). Click on the trunking.

DM071
Presa/socket

70 max

DM071

Presa telefonica
Ital.phone socket

Adattatore per connettori EDP. Si utilizza  
anche con porta mostrine LDM205 e GPM20.
It. socket adaptor. Use with front plate  
holder LDM205 and GPM20 too.
120x85 mm

Mostrina per il montaggio in orizzontale di max 5 apparecchiature 
modulari (17,5) su guida DIN 46277/3. (Solo con DM105)
Plate for horizontal installation of max 5 modular equipment units (17,5) 
on DIN 46277/3 guide. (Only with DM105)
120x85 mm

Mostrina per il montaggio di apparecchiatura con interasse 55 e 60 mm.
Plate for fitting equipments with interaxis 55 and 60 mm.
120x85 mm

Mostrina per apparecchiature con interasse 83,5 mm.
Plate for sockets with interaxis 83,5 mm.
120x85 mm

Mostrina per 4 moduli Gewiss - Ave - Ticino Int. - Ticino TT 
Vimar Plana o 2 prese Schuko. 
Plate for 4 Gewiss - Ave - Ticino Int. - Ticino TT
Vimar Plana modules or 2 Schuko sockets.
120x85 mm

Mostrina cieca per presa telefonica e accessorio DM082. 
Closed plate for It. phone socket and DM082 accessory. 
120x85 mm

2.3.16 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Mostrine e portamostrine.
Panels and front plates holders.



2

Canali per installazione completo di coperchio 
smontabile con attrezzo (secondo norme DIN). 
Installation trunking, including cover removable 
by tool (in accordance with DIN standards).

pagina / page  2.4.18

pagina / page  2.4.6

Dati tecnici.
Technical data.

2.4.1INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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LINEADIN LDC. 
Elementi del sistema a parete. 
Wall system components.

DM105 PD DM100

LDSC

LDC

DM076

DM070

DM075
LDI

DM280
SDG206

LDM
DM071

LDM
DM072

LDM
DM075

DM082DM071
+DM082

DM071
DM100

LDM
DM072

2.4.2 www.canalplast.it - info@canalplast.it



DM280
SDG206

DM282
LDE

DMF

LDTLDP

LDG1

DM280
SDG206

DM280
SDG206

LDE

LDAD

LDSD

LDSD DM180

DM071+DM082

2

2.4.3INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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LINEADIN LDC. 
Elementi del sistema sospeso. 
Suspension system components.

LDG

LDT LDG

LDG

LDP

LDMN1

LDMN200

LDSC
LDS

LDL

LDMN200

LDMN1
LDMN1

LDMNS

DM322

2.4.4 www.canalplast.it - info@canalplast.it



DMF

LDT

LDL

LDMN200

LDMN200

LDMN20S

LDMN1

DM321

LDMN1

LDMN200

LDMN20S

LDMN1

LDMN200

2

2.4.5INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS
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  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

 LDC022  BEU 
 Tipo Colore
 Type Colour

B

H

COLORI    BEU
COLOURS             

2.4.6

IP 40 - GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

www.canalplast.it - info@canalplast.it

®



2

2.4.7

 

®

Guide Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Rails Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

LDC022 25x25 BEU 80 440 2 18,4

LDC032 37,5x25 BEU 52 645 2 17

LDC033 37,5x37,5 BEU 36 1075 2 14,5

LDC053 50x37,5 BEU 28 1520 2 14,4

LDC055 50x50 BEU 24 2126 2 14

LDC075 75x50 BEU 20 3115 2 18

LDC105 100x50 BEU 16 4270 2 16,6

LDC125 125x50 BEU 20 5350 2 24,7

LDC155 150x50 BEU 12 6320 2 18,4

LDC205 200x50 BEU 12 8590 2 23,8

LDC077 75x75 BEU 20 4890 2 21,9

LDC107 100x75 BEU 16 6670 2 21,3

LDC127 125x75 BEU 12 8350 2 18,6

LDC157 150x75 BEU 8 9945 2 14,5

LDC207 200x75 BEU 8 13465 2 18

INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

 BEU = Bianco / White Type 9010
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Sezione piana  Flat section            Sezione con guida  Section with rail



2.4.8

DM100

Scatola portautenze per apparecchi con interasse
60 e 83,5 mm interne ai canali.
Socket point to be installed inside trunking with 
centres 60 and 83,5 mm.
Colore/Colour: Nero/Black 

DM105

Portapparecchi modulari 17,5 (max 5) e morsetti.
Modular switches (17,5 - maximum n° 5)  
and clamps holder.
Colore/Colour: Nero/Black 

LDM

Placche portamostrine. Permettono il montaggio 
delle mostrine DM071 - DM072 - DM073 
DM0736 - DM075
Front plate holder. They allow assembly of the DM071 
- DM072 - DM073 - DM0736 - DM075 panels. 

IP 40 - GWT = T850°

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LDM105 BEU 15

LDM125 BEU 15

LDM155 BEU 15

LDM205 BEU 15

 BEU/BE = Bianco / White Type 9010

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM105  15

DM105  15

DM105   15

DM100  15

DM100  15

DM100  15

DM100   15

®

 = Nero / Black Type 9017

  LDC022  BEU 25x25
  

  LDC032  BEU 37,5x25
   

  LDC033  BEU 37,5x37,5
  

  LDC053  BEU 50x37,5
   

 LDC055  BEU 50x50
   

 LDC075  BEU 75x50
  

 LDC105  BEU 100x50
   

 LDC125  BEU 125x50
  

 LDC155  BEU 150x50
   

 LDC205  BEU 200x50
  

 LDC077  BEU 75x75
   

 LDC107  BEU 100x75
  

 LDC127  BEU 125x75
  

 LDC157  BEU 150x75
   

 LDC207  BEU 200x75
   



2

2.4.9

DM071

Mostrina cieca per presa telefonica  
e accessorio DM082.
Closed plate for It. phone socket  
and DM082 accessory.

DM072TT

Mostrina per il montaggio di N. 2 prese SCHUKO 
e moduli singoli per TICINO TT MAGIC.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets and 
single modules for TICINO TT MAGIC.

DM072VIP

Mostrina per il montaggio di N. 2 prese SCHUKO  
e moduli singoli per VIMAR PLANA.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets 
and single modules for VIMAR PLANA.

DM072AV

Mostrina per il montaggio di 2 prese SCHUKO 
e moduli singoli per AVE - Blanc/Noir.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets 
and single modules for AVE - Blanc/Noir.

INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

DM071 BEU 20

DM071 BEU 20

DM071 BEU 20

DM071 BEU 20

DM072TT BE 20

DM072TT BE 20

DM072TT BE 20

DM072TT BE 20

DM072VIP BE 20

DM072VIP BE 20

DM072VIP BE 20

DM072VIP BE 20

DM072AV BE 20

DM072AV BE 20

DM072AV BE 20

DM072AV BE 20

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.
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2.4.10

IP 40 - GWT = T850°

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM0736 BEU 20

DM0736 BEU 20

DM0736 BEU 20

DM0736 BEU 20

 BEU/BE = Bianco / White Type 9010

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM073 BEU 20

DM073 BEU 20

DM073 BEU 20

DM073 BEU 20

DM072GW BE 20

DM072GW BE 20

DM072GW BE 20

DM072GW BE 20

DM072GW

Mostrina per il montaggio di 2 prese SCHUKO  
e moduli singoli per GEWISS serie 20.
Plate for mounting of 2 SCHUKO sockets  
and single modules for GEWISS 20 series.

DM073

Mostrina per utenze con interasse 83,5 (3 moduli).
Plate for sockets with centres of 83,5 mm (3 modules).

DM0736

Mostrina per utenze con interasse  
55/60 mm (2 moduli).
Plate for sockets with centres  
distance of 55/60 mm (2 modules).

®

 = Nero / Black Type 9017  = Grigio Chiaro / Light Grey Type 7035

  LDC022 BEU 25x25
  

  LDC032 BEU 37,5x25
  

  LDC033 BEU 37,5x37,5
  

  LDC053 BEU 50x37,5
 

 LDC055 BEU 50x50
  

 LDC075 BEU 75x50
  

 LDC105 BEU 100x50
  

 LDC125 BEU 125x50
  

 LDC155 BEU  150x50
  

 LDC205 BEU 200x50
  

 LDC077 BEU 75x75
  

 LDC107 BEU 100x75
  

 LDC127 BEU 125x75
  

 LDC157 BEU 150x75
  

 LDC207 BEU 200x75
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2.4.11INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

DM075 BEU 10

DM075 BEU 10

DM075 BEU 10 DM082  20

LDSC50  50

LDSC50  50

LDSC50  50

LDSC50  50

LDSC50  50

LDSC50  50

LDSC75  25

LDSC75  25

LDSC75  25

LDSC75  25

LDSC75  25

LDS50  50

LDS50  50

LDS50  50

LDS50  50

LDS50  50

LDS50  50

LDS75  50

LDS75  50

LDS75  50

LDS75  50

LDS75  50

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo m.

Part number Colour Packing m.

Tipo Colore Imballo m.

Part number Colour Packing m.

DM075

Mostrina per magnetotermici orizzontali (max 5) completa di: 
- Coperchio trasparente - Profilato Omega 
- Distanziale - 3 viti met. di fissaggio
Plate for horizontal MCB switches (max 5)complete with: 
- Transparent cover  - Omega profile    
- Spacer - 3 metal fixing screws

DM082

Adattatore per connettori EDP compreso di: 
- Placchetta per connettori D-SUB (a vaso) 9/15/25 contatti 
- Placc. per connettori DIN - Placchetta senza fori per connettori
It. socket adaptor. Includes:
- Plate for D-SUB computer links (bowl) 9/15/25 contacts - 
Plate for two DIN computer links  
- Plate without holes for computer links
Colore/Colour: Nero/Black 

LDSC

Separatore centrale. Lunghezza barre: 1 m
Central separator. Length: 1 m.
Colore/Colour: Grigio chiaro/Light Grey 

LDS

Separatore laterale. Lunghezza barre: 1 m
Lateral separator. Length: 1 m.
Colore/Colour: Grigio chiaro/Light Grey 
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2.4.12

IP 40 - GWT = T850°

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LDT50  500 (5X100)

LDT50  500 (5X100)

LDT75  300 (3X100)

LDT100  200(2X100)

LDT125  150 (2X75)

LDT150  50

LDT200  50

LDT75  300 (3X100)

LDT100  200 (2X100)

LDT125  150 (2X75)

LDT150  50

LDT200  50

 BEU = Bianco / White Type 9010

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LDP50  500 (5X100)

LDP75  300 (3X100)

LDP100  150 (2X75)

LDP125  130 (2X65)

LDP150  50

LDP200  50

LDP75  300 (3X100)

LDP100  150 (2X75)

LDP125  130 (2X65)

LDP150  50

LDP200  50

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC  40 (4X10)

FMC

Fermacavo universale per canali Tipo G, LDC e Dominio.
Cable fastner for Tipo G, LDC and Dominio
Colore/Colour: Nero/Black 

LDP

Traversino per separatore.
Cross arm for separator.
Colore/Colour: Nero/Black 

LDT

Traversino per contenimento cavi.
Cross arm for cables retention. 
Colore/Colour: Nero/Black 

®

 = Nero / Black Type 9017

  LDC022 BEU  25x25
  

  LDC032 BEU 37,5x25
  

  LDC033 BEU 37,5x37,5
   

  LDC053 BEU 50x37,5
  

 LDC055 BEU 50x50
  

 LDC075 BEU 75x50
  

 LDC105 BEU 100x50
  

 LDC125 BEU 125x50
  

 LDC155 BEU 150x50
  

 LDC205 BEU 200x50
  

 LDC077 BEU 75x75
  

 LDC107 BEU 100x75
  

 LDC127 BEU 125x75
  

 LDC157 BEU 150x75
  

 LDC207 BEU 200x75
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2.4.13INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

LDG 50 20

LDG 50  20

LDG 50  20

LDG 50  20

LDG 50  20

LDG 50  20

LDG 75  20

LDG 75  20

LDG 75  20

LDG 75  20

LDG 75  20

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LDG 1  25 (5X5)

LD022E BEU 25

LD032E BEU 20

LD033E BEU 20

LD053E BEU 16

LD055E BEU 16

LD075E BEU 16

LD105E BEU 15

LD125E BEU 10

LD155E BEU 4

LD205E BEU 4

LD077E BEU 16

LD107E BEU 4

LD127E BEU 4

LD157E BEU 4

LD207E BEU 4

LD022G BEU 25

LD032G BEU 20

LD033G BEU 20

LD053T BEU 12

LD055T BEU 12

LD075T BEU 12

LD105G BEU 30

LD125G BEU 30

LD155G BEU 30

LD205G BEU 30

LD077G BEU 20

LD107G BEU 30

LD127G BEU 30

LD157G BEU 30

LD207G BEU 30

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LDG

Giunto canali e snodo. Utilizza viti e dadi Ø 8.
Trunking joint and articulated coupling. 
To be used with Ø 8 screws and nuts.
Colore/Colour: Bianco/White 

LDG1

Giunto collegamento fondo canali. Utilizza viti 
autofilettanti (nella confezione).
Joint for connecting the base of the trunkings. 
Uses self-tapping screws (in the packing).
Colore/Colour: Nero/Black 

LD E

Angolo esterno.
Outer bend. 

LD G

Giunto coperchio.
Cover joint.

❍ = Utilizza giunto derivazione a T-LDT
       Get from “T” joint LDT
■ = Fornibile a richiesta e per quantità da concordare

Available on request and for quantities to be agreed 
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2.4.14

IP 40 - GWT = T850°

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LD022L BEU 25

LD032L BEU 20

LD033L BEU 20

LD053L BEU 16

LD055L BEU 16

LD075L BEU 20

LD105L BEU 10

LD125L BEU 8

LD155L BEU 10

LD205L BEU 4

LD077L   BEU 10

LD107L   BEU 4

LD127L   BEU 4

LD157L BEU 4

LD207L BEU 4

 BEU = Bianco / White Type 9010

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LD022A BEU 25

LD032A BEU 20

LD033A BEU 20

LD053A BEU 20

LD055A BEU 20

LD075A BEU 20

GT100A    BEU 10

LD127A   BEU 10

LD155A BEU 10

LD205A BEU 10

LD077A BEU 10

GT100A    BEU 10

LD127A BEU 10

LD157A BEU 10

LD207A BEU 10

LD022I BEU 25

LD032I BEU 20

LD033I BEU 20

LD053I BEU 12

LD055I BEU 12

LD075I BEU 16

LD105I BEU 15

LD125I BEU 10

LD155I BEU 10

LD205I BEU 4

LD077I BEU 15

LD107I BEU 4

LD127I BEU 4

LD157I BEU 4

LD207I BEU 4

LD I

Angolo interno.
Inner bend. 

LD A

Tappo terminale.
End cap.

LD L

Giunto per derivazione piana.
L-joint for wall deviations.

▲ = Ricavare dalla misura più grande
       Get from bigger sizes

■ = Fornibile a richiesta e per quantità da concordare 
Available on request and for quantities to be agreed 

®

  LDC022 BEU 25x25
   

  LDC032 BEU 37,5x25
  

  LDC033 BEU 37,5x37,5
   

  LDC053 BEU 50x37,5
  

 LDC055 BEU 50x50
  

 LDC075 BEU 75x50
  

 LDC105 BEU 100x50
  

 LDC125 BEU 125x50
   

 LDC155 BEU 150x50
   

 LDC205 BEU 200x50
  

 LDC077 BEU 75x75
   

 LDC107 BEU 100x75
  

 LDC127 BEU 125x75
  

 LDC157 BEU 150x75
  

 LDC207 BEU 200x75
  



2

2.4.15INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

LD022T BEU 25

LD032T BEU 20

LD033T BEU 20

LD053T BEU 12

LD055T BEU 12

LD075T BEU 12

LD105T BEU 15

LD125T BEU 10

LD155T BEU 10

LD205T BEU 8

LD077T BEU 10

LD107T BEU 4

LD127T BEU 4

LD157T BEU 4

LD207T BEU 4

DM070 BEU 5

DM070 BEU 5

DM070 BEU 5

DM070 BEU 5

DM076 BEU 10

DM076 BEU 10

DM076 BEU 10

DM076 BEU 10

LDSD BEU 4

LDSD BEU 4

LDSD BEU 4

LDSD BEU 4

LDSD BEU 4

LDSD75 BEU 3

LDSD75 BEU 3

LDSD75 BEU 3

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LD T

Giunto derivazione a T.
T-joint wall deviations.

DM070

Scatola di derivazione e portautenze completa di: 
- 1 Mostrina DM071 - 2 Viti metalliche
- 1 Accessorio non promiscuità cavi 
Junction box and socket point complete with:
- 1 DM071 plate     - 2 Metal screws
- 1 Cable non-contact accessory

DM076

Adattatore per DM070. Si utilizza con canali aventi 
larghezza ≤ 60 e con tubo di Ø esterno max 20 mm
DM070 adaptor. Use with trunkings width ≤ 60 and 
one pipe of outer Ø max 20 mm. 

LDSD

Scatola di derivazione per canali max 125x50/75,
min 50x50/75 mm. Completa di separatori cavi e 
pareti laterali.
Junction box for trunkings max 125x50/75, 
min 50x50/75 mm. Complete with cable separation 
and wall sides.

Pag./Page 4.1.5Pag./Page 4.1.4Pag./Page 4.1.4
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2.4.16

IP 40 - GWT = T850°

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

A Norme
CEI 23-32

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

DM2821 BEU 10

 BEU = Bianco / White Type 9010

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

DM180 BEU 12

LDAD BEU 16

LDAD

Adattatore per derivare dalla scatola LDSD canali
LDC 150x50.
Adaptor for junction between LDSD box 
and LDC trunkings 150x50. 

DM180

Scatola di derivazione e portautenze completa di: 
- 1 Accessorio non promiscuità cavi  - 1 Mostrina DM071
- 4 Pareti laterali  - 6 Viti di fissaggio
Modular junction box and socket point complete with:
- 1 Cable non-contact accessory  - 4 Side section
- 1 DM071 plate  - 6 Fixing screws

DM2821

Adattatore per canali alla scatola DM180.
Adaptor for trunking to the DM180 box.
L max = 100 mm H max = 80 mm

®

Pag./Page 4.1.4 Pag./Page 4.1.5Pag./Page 4.1.5

 = Nero / Black Type 9017

  LDC022 BEU 25x25
  

  LDC032 BEU 37,5x25
  

  LDC033 BEU 37,5x37,5
  

  LDC053 BEU 50x37,5
  

 LDC055 BEU 50x50
  

 LDC075 BEU 75x50
  

 LDC105 BEU 100x50
  

 LDC125 BEU 125x50
  

 LDC155 BEU 150x50
  

 LDC205 BEU 200x50
  

 LDC077 BEU 75x75
  

 LDC107 BEU 100x75
  

 LDC127 BEU 125x75
  

 LDC157 BEU 150x75
  

 LDC207 BEU 200x75
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2.4.17INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

DM280 BEU 6

DM280 BEU 6

DM280 BEU 6

DM280 BEU 6

DM280 BEU 6

DM280 BEU 6

DM2822 BEU 10

DM2822 BEU 10

DM2822 BEU 10

DM2822 BEU 10

DM2822 BEU 10

DM2822 BEU 10

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

DMF  100 (2x50)

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

DM280

Scatola derivazione e portautenze modulare 
doppia completa di: - 6 Adattatori   - 2 Mostrine DM071
- 2 Accessori non promiscuità cavi  - 2 Perni DM286 
- 10 Viti di fissaggio
Modular double junction box  and socket point complete with:
- 2 Cable non-contact accessories
- 6 Side section      - 2 DM071 plates
- 2 DM286 pivots   - 10 Fixing screws

DM2822

Adattatore per canali alla scatola DM280.
Adaptor for trunking to the DM280 box.
L max = 100 (200) mm  H max = 80 mm

DMF

Portafascette.
Cable-tie holder. 
Colore/Colour: Nero/Black 
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LDSC
Separatore centrale.
Central separator.

Dimensioni e disposizione guide sul fondo per i separatori.
Sizes and layout of the rails on the bottom for the separators.

Dati tecnici carichi del canale. / Trunking loads technical data.

Sezione geometrica e contenenza cavi.
Geometric section and cables containment.

LINEADIN
BxH mm

S.G. / G.S.
mm3

Quantità cavi / Quantity of cables mm2

1 1,5 2,5

H 25 25x25 440 42 31 22
37,5x25 645 61 45 32

H 37,5 37,5x37,5 1075 102 75 54
50x37,5 1520 144 106 76

H 50

50x50 2126 202 149 106
75x50 3115 296 218 156

100x50 4270 406 299 214
125x50 5350 509 375 268
150x50 6320 601 443 316
200x50 8590 817 602 430

H 75

75x75 4890 465 342 245
100x75 6670 634 467 334
125x75 8350 794 585 418
150x75 9945 945 696 497
200x75 13465 1280 943 673

Canale / Trunking
L

LDC075 LDC0105 LDC125 LDC155 LDC205
Q f Q f Q f Q f Q f

500 76 4 79 3,6 81 3,5 83,5 3,4 85 3,3
1000 25 10 27 10 29 10 31 10 33 10
1500 11 15 12 15 13 15 14 15 15 15
2000 6 20 7 20 7 20 8 20 8 20
2500 4 25 4,5 25 4,5 25 5 25 5 25
*Carico / Load
  Q daN/m

2,3 3,1 3,9 4,8 6,3

*Il carico Q é riferito ad un 
coefficiente di riempimento pari al 
50% della sezione geometrica del 
canale. (Norme CEI 23-32).
*The load Q refers to a filling 
coefficient which is equal to 
50% of the geometric section of 
trunking. (CEI 23-32 standard).

Carichi uniformemente distribuiti 
Q riferiti a frecce f pari o inferiori 
all’1% della distanza L tra gli 
appoggi per canale solo appoggiato.
Uniformly distributed loads Q with 
reference to arrows f equal to or 
less than 1% of the L distance 
between trunking supports with 
trunking just leaning.

Q = daN/m         f = mm           L = mm

Q

f

L
= =

50-75Base 100-125-150 200

25

50-75

25

LDT

Il canale si fissa a parete con tasselli TS, 2/4 per metro per misure piccole, 4/8 per metro per misure più grandi.
Trunking is fastened to the wall by TS nogs, 2/4 per meter for the smaller sizes, 4/8 per meter for the larger sizes.

Dimensioni canale N° scomparti             Sezione / section      mm2

Trunking dimensions N° compartments
 LDS A B C D E F G
  50 x 50 3 538 1050 538 - - - -
  75 x 50 3 1032 1050 1030 - - - -
100 x 50 5 560 1050 1050 1050 560 - -
125 x 50 5 1100 1050 1050 1050 1100 - -
150 x 50 5 1585 1050 1050 1050 1585 - -
200 x 50 7 1670 1050 1050 1050 1050 1050 1670
  75 x 75 3 1640 1610 1640 - - - -
100 x 75 5 920 1610 1610 1610 920 - -
125 x 75 5 1760 1610 1610 1610 1760 - -
150 x 75 5 2557 1610 1610 1610 2557 - -
200 x 75 7 2707 1610 1610 1610 1610 1610 2707
 LDSC
  50 x 50 2 998 998 - - - - -
  75 x 50 2 1482 1482 - - -
100 x 50 2 2060 2060 - - -
 3 1055 2010 1055 - - - -
125 x 50 2 2600 2600 - - - - -
   3 1595 2010 1595 - - - -
150 x 50 2 3085 3085 - - - - -
 3 2080 2010 2080 - - - -
200 x 50 3 3215 2010 3215 - - - -
 4 2210 2010 2010 2210 - - -
  75 x 75 2 2370 2370 - - - - -
100 x 75 2 3260 3260 - - - - -
 3 1682 3155 1682 - - - -
125 x 75 2 4100 4100 - - - - -
 3 2522 3155 2522 - - - -
150 x 75 2 4897 4897 - - - - -
 3 3320 3155 3320 - - - -
200 x 75 3 5080 3155 5080 - - - -
 4 3502 3155 3155 3502 - - -

A C D E F GBA C D EBA CB

LDP

A CB A C DB

A B B CAA B

25 25

LDS
Separatore laterale.
Lateral separator.

25

50
75
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Dati tecnici.
Technical data.



DMF

DMF 100 (2x50)

Tipo Imballo pz.

Part number Packing pcs.

Porta fascette che si monta a scatto negli appositi ganci sul fondo interno del canale.
Materiale: Nylon
Cable tie holder which can be snapped on all ducts having a base rail. 
Material: Nylon

50 50

5025

FMC

DM100

LDG

50 25 14

8

H
LDG50 32x200 40 
LDG75 58x175 75 

Fermacavo universale per canali H.60/80. Applicato sulle guide dei canali 
impedisce lo spostamento accidentale dei cavi. Può contenere 3 cavi (massimo 
5mm di diametro) per ogni foro (2).
Universal cable-holder. For wire ducts H. 60/80.
Application on the built-in rail of the duct to avoid accidental 
pulling of the wires. It can contain 3 wires  
(of maximum 5mm of diameter) for each hole (2).

FMC 40 (4 x10)

Tipo Imballo pz.

Part number Packing pcs.

H 50

75

2517

75

2518
H 75

Giunto canali e snodo. Misure esterne dalla base del canale per forare e fissare LDG. Forare le pareti del canale con punta ø 8.  
Per formare lo snodo, spezzonare a metà il giunto. Trunkings joint and articulated coupling. External dimensions from the base  
of the trunking for drilling and fixing LDG. Drill with a 8 mm dia bit. To have the articulation, cut the joint in the middle. 

Tipo B x H mm Per canali H

Part number B x H mm For duct H

125
DM100

GPM  Placca porta mostrine
GPM  Panel points plackets

 Mostrine
 Panels

 Mostrine
 Panels

LDM  Placca porta mostrine
LDM  Panel points plackets

125
DM105

GPM  Placca porta mostrine
GPM  Panel points plackets

DM075 DM075 Mostrina
DM075  Panel

LDM  Placca porta mostrine
LDM  Panel points plackets

Scatola portautenze per apparecchiature con interasse 60-83,5 mm (2-3 moduli).
Socket point for equipments with interaxis 60-83,5 mm 2-3 modulus.
116x70x60 mm
Per canali Tipo G / For Type G trunkings
DM100    100 - 120 - 150 - 200 x H60
DM104    100 - 80 x H40

Sezione d’ingombro 3790 mm2 da detrarre alla sezione utile del canale. 
Section 3790 sq. mm to be subtracted from usable trunking section.

Per canali LINEADIN / For LINEADIN trunkings
100 - 125 - 150 - 200 x H50

DM105
Porta apparecchiature modulari (17,5). Max. N° 5.
Holding device for 17,5 modular switches. Max 5
116x40x59 mm
Per canali Tipo G
For Type G trunkings
150 - 200 x H60

Sezione d’ingombro 3790 mm2 da detrarre alla sezione utile del canale. 
Section 3790 sq. mm to be subtracted from usable trunking section.

Per canali LINEADIN / For LINEADIN trunkings
150 - 200 x H50

DM103/1
(150x60)

DMG 
(200x60)

DM101

Tutti i canali
All the trunkings

DM101

Tutti i canali
All the trunkings

DM103/1
(120x60 - 150x60)

DMG
(100x60 - 200x60)
(80x40 - 100x40)

Si fissa solo con l’impiego di DM075
Only attached using DM075

Utilizzare i ganci per i tipi di canale indicati.
Use the hooks for the shown type of trunkings.

2
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Dati tecnici.
Technical data.
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DM071

DM072

DM073

83,5

DM0736

55
60

DM0821 Per connettori D-SUB (a vaschetta), 9-15-25 contatti 
 For D-SUB computer links (bowl), 9-15-25 pins.

DM0822 Per 2 connettori DIN 
 For 2 DIN computer links
DM0823 Senza fori
 Without holes

DM071

DM0821
DM0822
DM0823

Calotta / Cap 
DM082

125
125

125

125

100
60

150
75

120
200

75

DM082

140 140 140
LDM205

140
LDM105 LDM125 LDM155

DM105

DM075

GPM-LDM

125

DM072

DM073

DM0736

DM075

DM082

LDM per canali LINEADIN / for LINEADIN trunkings.
Placche porta mostrine per canali LINEADIN.  
Per il montaggio delle mostrine DM071, DM072, DM073, DM075  
(con distanziatore) e adattatori per connettori EDP DM082  
su canali Lineadin 105-125-155-205xH50. Si incastrano a scatto sul canale. 
Front plate panel point for LINEADIN trunkings.
For mounting of DM071, DM072, DM073, DM075, with spacer and It. sockets adaptors 
DM082 on Lineadin 105-125-155-205xH50 trunkings. Click on the trunking.

DM071
Presa/socket

70 max

DM071

Presa telefonica
It. phone socket

Adattatore per connettori EDP. Si utilizza  
anche con porta mostrine LDM205 e GPM20.
IT sockets adaptor. Use with front plate  
holder LDM205 and GPM20 too.
120x85 mm

Mostrina per il montaggio in orizzontale di max 5 apparecchiature 
modulari (17,5) su guida DIN 46277/3. (Solo con DM105)
Plate for horizontal installation of max 5 modular equipment units (17,5) 
on DIN 46277/3 guide. (Only with DM105)
120x85 mm

Mostrina per il montaggio di apparecchiatura con interasse 55 e 60 mm.
Plate for fitting equipments with interaxis 55 and 60 mm.
120x85 mm

Mostrina per apparecchiature con interasse 83,5 mm.
Plate for sockets with interaxis 83,5 mm.
120x85 mm

Mostrina per 4 moduli Gewiss - Ave - Ticino Int. 
- Ticino TT - Vimar Plana o 2 prese Schuko. 
Plate for 4 Gewiss - Ave - Ticino Int. - Ticino TT  
Vimar Plana modules or 2 Schuko socket. 
120x85 mm

Mostrina cieca per presa telefonica e accessorio DM082.
Closed plate for It. phone socket and DM082 accessory.
120x85 mm

DM0821
DM0822
DM0823

Calotta / Cap DM082

2.4.20 www.canalplast.it - info@canalplast.it

Mostrine e portamostrine.
Panels and front plates holders.
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Canali portacavi e portautenze  
con coperchi combinabili.
Cable ducting and socket point 
systems with relevant covers.

pagina / page  2.5.8

pagina / page  2.5.4

Dati tecnici.
Technical data.
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LINEADIN LDCAB. 
Elementi del sistema. 
System components.

LDAD

LDAD

DM280

DM180

LDSD

DM280
DM282

DMF

LDP

LDE LDM

LDG1

LDE

LDCOB DM282 DM280

DM282 LDFP

LDFP

LDSPU

LDCAB

2.5.2 www.canalplast.it - info@canalplast.it



PD

LDM

LDM

DM105

LDIDM282

LDM

LDM

LDM100

DM105
LDM

DM075

DM280

DM076

DM070

LDSPU

2
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Canali portacavi e portautenze. Coperchi 
smontabili con attrezzo (usando LDFP).
Materiale: PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Lunghezza: 2 metri

Cable trunkings and socket point systems.
Covers removable by tool (using LDPF). 
Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO). 
Length: 2 meters

  Codifica per l’ordine dei canali
  Functional part numbering system

 LD100CA  BEU
 Tipo Colore
 Type Colour

COLORI    BEU = Bianco / White 
COLOURS         Type 9010

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

®



Possibili combinazioni. / Possible combinations.

LD100CABEU

LD150CABEU

LD200CABEU

2

2.5.5

Canali portacavi e portautenze. Coperchi smontabili con attrezzo (usando LDFP).  
Coperchio liscio. PVC Rigido Autoestinguente Classe 1 (UL94-VO).
Cable trunkings and socket point systems. Covers removable by tool (using LDPF). 
Smooth cover. Self-extinguishing rigid PVC Class 1 (UL94-VO).

®

Guide Sezione fondo Tipo Dimensioni BxH
mm

Colore Imballo
m

S.G.
mm2

Lung. barre 
m

Cartone peso 
Kg

Rails Section of the 
bottom

Part 
number

Duct Size BxH
mm

Colour Standard 
Carton m

G.S.
mm2

Length
m

Carton
Weight Kg

LD100CA 100x50 BEU 24 4270 2 17,9

LD150CA 150x50 BEU 12 6320 2 12,4

LD200CA 200x50 BEU 12 8590 2 15,3

INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Coperchio liscio.
Smooth cover.

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.
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2.5.6

Canali con guide sul fondo. Trunkings with rails on the bottom.

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

 BEU/BE = Bianco / White Type 9010 

www.canalplast.it - info@canalplast.it

Tipo Colore Imballo m

Part number Colour Packing m

Tipo Colore Imballo m

Part number Colour Packing m 

LDCO

Coperchio per canali portautenze LDCAB. 
Utilizzando il traversino di trattenuta cavi LDFP  
sono smontabili con attrezzo.
Covers for socket point trunkings LDCAB.  
By using the cross arm for retaining cables LDFP  
they are dismontable by tool.
Lunghezza/Length: 2 m

LDSPU

Parete interna per canali LDCAB  
per creare scomparti indipendenti.  
Consente l’accoppiamento di più coperchi LDCOB.
Separator for trunkings LDCAB.  
It allows the connection of more LDCOB covers.
Lunghezza/Length: 1 m Colore/Colour: Grigio/Grey

LDFP

Traversino per il trattenimento dei cavi e dei coperchi, e 
per l’irrigidimento delle pareti dei canali LDCAB. Utilizzare 
il traversino LDPF per smontabilità coperchio con attrezzo.
The cross arm for retaining cables and covers,  
and for stiffening of trunkings’ walls.
Colore/Colour: Nero/Black

GWT = T850°

A Norme
CEI 23-32

LD100CA BEU 100x50

LD150CA BEU 150x50

LD200CA BEU 200x50

LD100CA BEU 100x50

LD150CA BEU 150x50

LD200CA BEU 200x50

Guide Tipo Colore BxH mm

Rails Part number Colour BxH mm

LD I

Angolo interno.
Inner bend.

LD L

Giunto per derivazione piana.
L-joint for deviations.

LD T

Giunto derivazione a T.
T-joint wall deviations.

 Per canale combinato (vedi pag. 2.5.10). For combinated trunking (see page 2.5.10)

LD100CO 
BEU

96

48

LD150CO 
BEU

96

48

16

LD200CO

BEU

96

48

16

16

LDSPU  25

LDSPU  25

LDSPU  25

LDFP50
LDFP100

 
500 (5x100)

200 (2x100)

LDFP150
 

500 (5x100)

200 (2x100)

50

LDFP50
LDFP100   
LDFP150   
LDFP200

500 (5x100)

200 (2x100)

50

50

LD105I BEU 15

LD155I BEU 10

LD205I BEU 4

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LD105L BEU 10

LD155L BEU 10

LD205L BEU 4

LD105T BEU 15

LD155T BEU 10

LD205T BEU 8

®

 = Nero / Black Type 9017  = Grigio Chiaro / Light Grey Type 7035
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Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

LDM5

Mostrina per utenze mod. 503/504 e 506  
per canali Lineadin 100-150-200 H 50.
Plate for Mod. 503/504 and 506 use for Lineadin 
trunkings 100-150-200 H 50.

LDM100

Mostrine per 2 moduli singoli o 1 Schuko  
per Vimar Plana (VIP) e Legrand Mos-Cross (LEG). 
Per canali Lineadin 100-150-200 H 50.
Plate for 2 single modules or for 1 Schuko  
for Vimar Plana (VIP) and Legrand Mos-Cross (LEG)  
for Lineadin trunkings 100-150-200 H 50.

LDGR

Giunto coperchio.
Cover joint.

LD E

Angolo esterno.
Outer bend.

LD A

Tappo terminale.
End cap.

LDG1

Giunto collegamento fondo canali. Utilizza viti 
autofilettanti (nella confezione).
Joint for connecting the base of the trunkings. 
Uses self-tapping screws (in the packing).
Colore/Colour: Nero/Black

LDSD

Scatola di derivazione per canali  
max 125x50, min 50x50 mm.  
Completa di separatori cavi e pareti laterali.
Junction box for trunkings max 125x50,  
min 50x50 mm. Complete with cable  
separation and wall sides. 

LDAD

Per derivare dalla scatola LDSD canali LDC 150x50.  
For junction between LDSD box and LDC  
trunkings 150x50.

▲ = Ricavare dalla misura più grande. Get from bigger sizes.

LDM504
LDM506

BEU 6 (1x6)

LDM504
LDM506

BEU 6 (1x6)

LDM504
LDM506

BEU 6 (1x6)

LDM100VIP
LDM100LEG

BE 14 (2x7)

LDM100VIP
LDM100LEG

BE 14 (2x7)

LDM100VIP
LDM100LEG

BE 14 (2x7)

LDGR50
LDGR100

BEU
100 (5x20)

50 (5x10)

LDGR50
LDGR100

BEU
100 (5x20)

50 (5x10)

LDGR50
LDGR100

BEU
100 (5x20)

50 (5x10)

LD105E BEU 15

LD155E BEU 4

LD205E BEU 4

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

Tipo Colore Imballo pz.

Part number Colour Packing pcs.

GT100A   ▲ BEU 10

LD155A BEU 10

LD205A BEU 10

LDG1 25 (5x5)

LDG1 25 (5x5)

LDG1 25 (5x5)

LDSD BEU 4

LDSD BEU 4 LDAD BEU 16
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LDM100

Mostrina portautenze brevettata, per canali Lineadin LDCA, 
altezza 50. Si fissa sui bordi del canale.
Patented socket-point plate, for Lineadin trunkings 
height 50. It has to be fixed on the trunking sides. 

LDCA

LDSPU

LDFP

LDCO

LDFP

LDCO

LDM100

Sezione utile per passaggio cavi.
Useful section for cabling.

Risultati di prova. / Test results.
Verifica forza di estrazione presa schuko 
Legrand® art. 741 30 Mosaic® montata  
sul canale della serie Lineadin.
Check of the pull-out force on a Legrand® 
schuko socket (p/n  741 30 Mosaic®)  
mounted on a Lineadin trunking.

Con l’ausilio di un dinanometro è 
stata applicata alla presa una forza 
gradualmente crescente sino al distacco 
della stessa dal canale. La forza di 
estrazione è risultata pari a 140 N.
With the use of a dynamometer, a 
continuous power has been applied to 
the socket up to its detachment from the 
trunking. The pull-out force was 140 N.

Sequenza montaggio. / Mounting sequence.

8 8 8

LDM100VIPBE
14 (2x7)

per/for VIMAR

LDM100LEGBE
14 (2x7)

per/for LEGRAND

Tipo Imballo pz.

Part number Packing pcs.
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LDM504/506

8 8 88

Risultati di prova. / Test results.

LDM504

LDM506

LDCA

LDCO

LDSPU

Mostrina portautenze brevettata, per canali Lineadin LDCA, 
altezza 50. Si fissa sui bordi del canale.
Patented socket-point plate, for Lineadin trunkings 
height 50. It has to be fixed on the trunking sides.

Più spazio per  
i tuoi cablaggi.
More space 
for your cabling.

Sezione utile per passaggio cavi. / Useful section for cabling.

Verifica forza di estrazione della spina 
dalla presa 2P+T+T montata su mostrina 
LDM 504 ed applicata sul canale della 
serie Lineadin.
Check of the pull-out force for the socket 
2P+T+T mounted on the plate LDM504 
and applied on the Lineadin trunking.

Il valore medio riscontrato della forza di 
estrazione, per il set di spine è risultato 
pari a 27,6N.
The medium pull-out force value  
checked for the sockets set results 27,6 N.

Sequenza montaggio. / Mounting sequence.

2

2.5.9INSTALLAZIONI / INSTALLATIONS

Dati tecnici.
Technical data.
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Dimensioni e disposizione guide sul fondo per separatori.
Sizes and layout of the rails on the bottom for the separators.

Base 100 150 200

25

50

25 25

Canali portautenze che, con l’ausilio del separatore interno LDSPU e dei coperchi LDCO accoppiabili in diverse misure, consentono l’installazione di utenze mantenendo integralmente separate le linee 
passanti all’interno degli scomparti e rendendo possibile l’accesso indipendente allo scomparto desiderato. 
Utilizzano coperchi pretranciati su cui si applicano direttamente le utenze fissate alle scatole portautenze.
Socket point trunkings that, thanks to the help of the internal separator LDSPU and covers LDCO that can be joined together in different sizes, allow the installation of socket points by keeping lines separate 
passing inside compartments and by permitting the independent access to the desired compartment. 
They use the pre-cut covers on which they directly apply the equipments fixed on the socket point boxes.

Combinazioni possibili.
Possible combination.

1 Canali portacavi e portautenze.
   Cable ducting and socket point trunkings.
2 Canali portacavi.
   Cable ducting.

LD100CA

LD100CA LD200CALD150CA

LD150CA

100x50 50x50 50x50 50x50

50x50 100x50

50x50 100x50 50x50

50x50 100x5050x50

100x50 100x50

50x50 50x50 50x50 50x50

50x50 50x50

 
1

 
2

 
1

 
2

 
1

 
1

2

 
1

Portautenze
Socket point systems

+ 1 LD100CO Coperchio/Cover    
+ 1 LDFP100 Traversino/Cross arm  

+ 3 LD050CO Coperchi/Covers   
+ 3 LDFP50 Traversino/Cross arm
+ 2 LDSPU Separatori/Separators 

LD200CA

+ 1 LD100CO Coperchio/Cover
+ 1 LDFP100 Traversino/Cross arm 
+ 2 LD050CO Coperchi/Covers
+ 2 LDFP50 Traversini/Cross arms  
+ 2 LDSPU Separatori/Separators  

+ 2 LD050CO Coperchi/Covers
+ 2 LDFP50 Traversini/Cross arms
+ 1 LDSPU Separatore/Separator

+ 1 LD100CO Coperchio/Cover 
+ 1 LDFP100 Traversino/Cross arm  
+ 1 LD050CO Coperchio/Cover  
+ 1 LDFP50 Traversino/Cross arm 
+ 1 LDSPU Separatore/Separator  

+ 1 LD100CO Coperchio/Cover 
+ 1 LDFP100 Traversino/Cross arm 
+ 2 LD050CO Coperchi/Covers
+ 2 LDFP50 Traversini/Cross arms 
+ 2 LDSPU Separatori/Separators  

LD200CA

+ 2 LD100CO Coperchi/Covers
+ 2 LDFP100 Traversini/Cross arms  
+ 1 LDSPU Separatore/Separator 

LD200CA

+ 4 LD050CO Coperchi/Covers 
+ 4 LDFP50 Traversini/Cross arms  
+ 3 LDSPU Separatori/Separators  

Portautenze
Socket point systems

Portautenze
Socket point systems

Portautenze
Socket point systems

Portautenze
Socket point systems

Portautenze
Socket point systems

LDCO

LDCA

LDCO

LDSPU

LDFP

LDSPU
Separatore per canali LDCA.
Separator for LDCA trunkings.

Fissato alla guida sul fondo dei canali LDCA, crea vari scomparti interni  
e diventa l’elemento di aggancio dei coperchi componibili LDCO.
Fixed to the rail on the bottom of the LDCA trunking, divides it in several 
internal compartments and it is the hooking element of the composed 
covers LDCO.
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2

Canali per installazione completo di coperchio 
smontabile con attrezzo (secondo norme DIN). 
Installation trunking, including cover removable 
by tool (in accordance with DIN standards).
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Dati tecnici.
Technical data.
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